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Barszcz,
ukrainski
SKLADNIKI

300 g miesa wieprzowego,

(np. topatki lub zeberek)

2 nieduze marchewki

1 korzen pietruszki

kawatek selera

kawatek pora, okoto 10 cm

1/8 gtowki matej kapusty

(moze by¢ wioska)

3 spore zgbki czosnku

1,3 litra wody

3 ziemniaki

3 tyzki przecieru pomidorowego
200 g startych ugotowanych burakéw
1 puszka fasoli jasnej, bez zalewy
2 tyzki soku z cytryny

2 tyzki oleju roslinnego

5 ziaren ziela angielskiego

4 liscie laurowe

sol, pieprz

kwasna $mietana 200 g do dekoracji
koperek

Q00000000000

PRZYGOTOWANIE

Wszystkie warzywa, oprécz ziemniakow, pokroi¢ w drobng kostke. Nastepnie pokrojone warzywa odstawi¢ na
chwile nabok.

Wieprzowine pokroi¢ w kostke, jak do gulaszu, doprawi¢ solg i pieprzem. Podsmazy¢ na oleju roslinnym z
dodatkiem ziela angielskiego i liscia laurowego, dzieki czemu mieso nabierze dodatkowego aromatu. Smazy¢ tak
dtugo, az z migsa uwolnig sie soki, czyli okoto 10-15 minut. Nastepnie doda¢ warzywa pokrojone w kostke:
marchew, pietruszke, seler, por oraz posiekany czosnek. Smazy¢ dodatkowe 5-7 minut na $rednim ogniu.
Nastepnie doda¢ ziemniaki pokrojone w kostke i posiekang kapuste. Wla¢ wode, doda¢ sol i pieprz. Doprawia¢
potrawe praktycznie na kazdym kroku, fatwiej bedzie wykonczy¢ jej smak. Po okoto 20 minutach gotowania, kiedy
ziemniaki zmigkng doda¢ ugotowane starte buraczki oraz sok z cytryny (sprawia on, ze buraki nie traca swojego
pieknego koloru).

Na zakonczenie dodac przecier pomidorowy lub pomidory z puszki oraz fasole bez zalewy. Zupe potrzymac jeszcze
naminimalnejmocy palnika przez10 minut.

Po nalaniu do talerzy udekorowa¢ kleksem kwasnej $mietany i koperkiem. Wersje wege robimy bez miesa.
Zaczynamy od podsmazenia warzyw na masle zodrobing oleju.

UWAGI DO GOTOWANIA BARSZCZU
. mozemy mieso ugotowac zwarzywamiiprzyprawami, a nastepnie uzy¢ tego wywaru do dalszej obrébki
. mozna uzy¢ suchejfasoli(namoczy¢ wczesniejnanoc)

. buraki mozna wczes$niej upiec, ugotowac lub uzy¢ surowych, startych i usmazonych do miekkosci na patelni,
przyprawionych pod koniec duszenia octem/sokiem cytrynowym, cukrem, solgi pieprzem

. buraki dodajemy zawsze pod koniec gotowania, aby nie stracity koloru
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YRpPAIHCHKUH
oopi

IHI'PEJICHTH

© 300 r cBMHWHM, HanpvKnag,
nonaTtku abo pebep

© 2 HeBesIMKi MOPKBUHM

© 1 KopiHb NeTpyLUKK

©  LUMaTOYOK cenepu

© maTtoYoK Lmbyni-nopeto,
npuénuaHo 10 cm

© 1/8 ronoBKu Manoi KanycTu1HW
(Moxke 6yTi caBoicbKa)

© 3 3yBUMKM YaCHUKY

© 1,3 nitpu Bogn

© 3 KapTonauHu

© 3 CT. IOXKM TOMATHOI NacTu

© 200 r BigBapeHoro NoTepToro Gypsika

© 1 6aHka binoi kBaconi, 6e3 poscony

© 2 CT. NOXKN JIMMOHHOTO COKY

© 2 CT. NOXKM POCAMHHOI onii

© 5 3epeH ayxmsaHOro nepLo

© 4 naBpoBUX IMCTKU

© cinb, Nnepeub

© cmetaHa 200 r ans NpUKpaLLeHHs

© Kpin

IMPUT'OTYBAHHA

Bci oBoui, KpimM KapTonni, HapizaT HEBENMKUMM KyBrKamu. Tofi Hapi3aHi 0BOUi BinCTaBUTY B CTOPOHY Ha AeAIKMIA vac.
CBUHMHY Hapi3aTu Kybukamu, K Ha rynsi, aoaaTty cinb Ta nepeub. 06CMaXXMTW Ha POCTIMHHIN ONil 3 oAaBaHHAM
DYXMSIHOFO MepLo i NaBpoBOro NMCTa, 3aBAsKM YoMy M'AcO Habyae [04aTKOBOro apoMaTty. CMaXuTu goTu, Noku
M'ACO He BUAINUTb Cik, NpnénusHo 10-15 xBunuH. MoTiM AoAaTW Hapi3aHi Kybrkamu OBOYi: MOPKBY, NETPYLUKY,
cenepy, unbynto-nope Ta noapibHeHMN UaCHUK. CMaXKUTK e 5-7 XBUSIMH Ha CepeiHbOMY BOTHi.

MoTimM AopaTh HapidaHy Kybukamm KapTonio i HalaTKoBaHy KanycTy. Bnutv oy, noconutu i nonepuntu. o cTpasu
[04aBaTh NpunpaBu NPaKTUUHO Ha KOXHOMY Kpoui, Tak byae nerwe goseplumnty i cMmak. MpubnuaHo uepes 20
XBUMWH rOTYBaHHS, KON KapTons CTaHe M'AKot0, A0AAaTU BapeHUin NOTEPTWiA Bypsik Ta Cik 3 TMMOHa (BiH BNMBaE Ha
Te, Lo Bypsik He BTpAya€ CBOro rapHoro Kosibopy).

HanpvkiHui gogaTtv TomMaTHY nacTy abo KOHCepBOBaHi NOMifopyW Ta KBaconto 6e3 po3cony. Le noTpumaTtu cyn Ha
MiHiManbHin NoTyXHOCTi KOHOPKM NPOTArom 10 XBUAWH.

Po3nuBluM no Tapinkax, NPUKpPacuTK NOXKOK CMETaHu i kponoM. BereTtapiaHcbkuit BapiaHT pobumo 6e3 M'sca.
Po3nounHaemo 3 06cMakyBaHHS OBOUIB Ha BEPLLKOBOMY Macli 3 HEBEIMKOO KiNbKiCTHO onii.

INPUMITKHU 10 IPUT'OTYBAHHS BOPIILY
. MO)XHa BapuUTM M'ACO 3 0BOYaMM i CeLisiMuy, a noTiM BUKOPUCTOBYBATM Liei BynbioH Ans nogansLuoi 06po6bkm
e MOXXEMO BUKOPWUCTOBYBATM CyXy KBAaco/t0 (MonepeaHb0o 3aMOUNTH Ha Hiu)

e  bypsK MOXHa nonepeaHbO 3aneKTy, 3BapuUTH abo BUKOPUCTOBYBATM B CUPOMY BUMISAI, NOTEPTM i 06CMaXunTh
A0 M'AKOCTi Ha CKOBOPO, B KiHLi TYLUKYBaHHS NPUNPaBUTY OLTOM/TMMOHHUM COKOM, LlyKPOM, Ciffito i nepuem

. 6ypsK 3aBXAM 4OAAEMO B KiHLi rOTYyBaHHS, U106 BiH He BTPATWB KONbopy
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Ukrainian
borshch

INGREDIENTS

300 grams of pork meat,

e.g. ribs or shoulder

2 small carrots

1 parsley root

a piece of celery

a piece of leek, around 10 cm

1/8 head of small cabbage

(for example savoy cabbage)

3 big garlic cloves

1,3 litres of water

3 potatoes

3 table spoons of tomato puree
200 g of cooked, grated beetroots
1 can of white bean, without liquid
2 table spoons of lemon juice

2 table spoons of vegetable oil

5 seeds of allspice

4 bay laurel leaves

salt, pepper

200 grams of sour cream, for final
decoration

dill

(]

Q000000000000 ©O0O0O0OO0OO

COOKING TECHNOLOGY

Dice all vegetables, except potatoes, into small cubes. Potatoes should also be diced, but into bigger pieces. Set
the chopped vegetables aside for awhile.

Dice pork meat, add salt and pepper. Fry it in vegetable oil with the addition of allspice and bay laurel leaves, thanks
to which the meat will acquire an additional aroma. Cook until the juices are released from the meat, about 10-15
minutes. Then add the diced vegetables: carrot, parsley, celery, leek and chopped garlic. Fry for an additional 5-7
minutes over medium heat.

Next, add the diced potatoes and chopped cabbage. Pour water, add salt and pepper. Season the dish practically at
every step, it will be easier to finish off its taste. After about 20 minutes of cooking, when the potatoes are tender,
add the cooked grated beetroots and lemonjuice (it keeps the beets from losing their beautiful color).

At the end, add tomato puree or canned tomatoes and beans without liquid. Keep the soup on the minimum heat
for10 minutes.

After pouring the soupinto plates, garnish it with a drop of sour cream and sprinkle it with copped dill.
Forvegetarian version, donotadd any meat. Start by frying diced vegetablesin butter with alittle oil.

NOTES FOR BORSHCH COOKING
the meat canbe cooked with vegetables and spices, and then use this broth for further processing
you can use dry beans (soak them overnight)
beets can be baked, boiled or used raw, grated and fried until soft in a pan, seasoned at the end of stewing
with vinegar/lemonjuice, sugar, saltand pepper
beets should always be added at the end of cooking so that they do not lose their color
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Barszcz
Z. wedzonymi
gruszkami

SKEADNIKI

buraki czerwone ugotowane - 1,5 kg
kwas buraczany - 0,5-0,8 1
kapusta - ¥4 gtowki
ziemniaki - 1 kg

wedzona gruszka - 200 g
kos$ci wieprzowe - 1,5 kg
zeberka wieprzowe - 1 kg
marchewka - 2 $rednie
cebula - 1duza

fasola biata - 1 puszka

lis¢ laurowy - 1-2 szt

ziele angielskie - 3 szt
czosnek - 4-6 zabkow

olej - 2-3 tyzki

ocet

pieprz

sol

cukier

PRZYGOTOWANIE

Najpierw nalezy ugotowaé bogaty bulion na kosciach wieprzowych i zeberkach (zeberka mozna dodatkowo
podsmazy¢ nasuchejpatelni,azbedg chrupigce dlalepszego smaku bulionu).

Do bulionu doda¢ pét cebuliil marchewke podpieczone na suchej patelni, dodac¢ przyprawy i gotowac przez 30-40
minut. Uwazaé na piane w bulionie (usunac jak tylko sie pojawi, inaczej bulion bedzie miat mydlany smak).

Gdy bulion bedzie gotowy, usuna¢ koscii warzywa, doda¢ pokrojone w kostke ziemniaki i posiekang kapuste, dalej
gotowac.

Buraki zetrze¢ na tarce, pozostatg marchewke i cebule tez zetrze¢, wszystko lekko podsmazy¢ na patelniidusi¢, az
bedzie gotowe, doprawimy solg, pieprzem,cukrem i octem do smaku. Zanim ziemniaki bedg gotowe, dodaé
duszone warzywa, wedzong gruszke pokrojong w grube paskiifasole bez marynaty, dalej gotowa¢ na matym ogniu
przezkolejne 10-15 minut.
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bopiiy,
3 ROIMTYCHMNIMMN

rpyniaMu

IHI'PEJIICHTH

©  OypsiK UepBOHWIA BapeHui - 1,5 kr
© 6ypsikouii kBac - 0,5-0,8 n
© KanycTta - 1/4 ronosku

© «kaptonnsa - 1kr

© KonueHa rpywa - 200 rp

©  KOCTi CBUHHI - 1,5 Kr

© pebpa cBUHHI — L Kr

© MopkBa - 2 WT (cepeqHi)

© umbyns - 1wt (BenuKa)

© KBacons BapeHa - 1 6aHka
© naspoBun IMCT — 1-2 Wit

© nepeupb AyXM'ASHUA - 3 WIT
© uvacHuK — 4-6 3ybLiB

© onis — 2-3 NOXKK

© ouer

© nepeup

© cinb

© uykop

IMPUT'OTYBAHHA

[ns nouaTtKy NoTpibHO 3BapUTW HaBapuUCTWIA BYNbIOH Ha CBUHHKX KiCcTKax Ta pebpax (pebpa MOXHa A0AAaTKOBO
06CMaXMTU Ha CyXiii naTeNbHi 40 CKOPVMHKM NS KPaLLLOro cMaKy bynbioHy).

[o 6ynbiioHy fopaeMm nis uMbynmMHM, 06CMaXkeHoi Ha Cyxil naTenbHi , i 1 MopkBuHy. [logaTe nNpunpasu i roTyinTe
30-40 xBunuH.CnigkyinTe 3a NiHO y BYNbiiOHI (3HIMaNTE AK TiNbKM 3'ABUTLCS, iHaKWwe 6ynbiMoH Habyae MUAbHOTO
cMaky).

Konn 6ynbiioH Byne roToBui, dicTaHbTe 3BiATM KiCTKM Ta 0BOuYi, i gopanTe HapizaHy Kybukamu KapTonmto i
HaLUMHKOBaHY KanycTy, NPOAOBXYATE BapuUTy.

HatepTuin Ha Tepui 6ypsK, pewTy MOpKBM i uMbyni, 3nerka 06CMaXxuT BCe Ha CKOBOPOAi Ta NPOTYLUKYBaTU A0
roTOBHOCTI, JOAAaTH CONi, NePLIt0 Ta OLITY 32 CMaKOM 3aCMa)kKa rotoBa.

3a 10-15XB 00 FOTOBHOCTI KapTonni JOAAEM OBOUEBY 3aCMaXKKy, KOMUEHY rpyLly, Hapi3aHy TOBCTOK COMIOMKOK Ta
KBacoJsito 6e3 MapitHagy, NpoAOBXYEM BapMTW Ha NOBiNbHOMY BOTHi we 10-15 xB.
YynoBo CMaKyE 3 YaCHUKOBKMMM NaMnyxaMn Ta CMETAHOH.
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Borsch
with smoked
pears

INGREDIENTS

boiled red beets - 1.5 kg
beet kvass - 0.5-0.8 |
cabbage - %z head
potatoes - 1 kg

smoked pear - 200 gr
pork bones - 1.5 kg
pork ribs - 1 kg

carrot - 2 pcs (medium)
onion - 1 pc (large)
boiled beans - 1 can
bay leaf - 1-2 pcs
allspice - 3 pcs

garlic - 4-6 cloves

oil - 2-3 spoons
vinegar

pepper

salt

sugar

COOKING TECHNOLOGY

At the beginning, you need to cook arich broth on pork bones and ribs (the ribs can be additionally fried in a dry pan
until crispy for a better taste of the broth).

Add halfanonion friedinadry panand carrot to the broth. Add seasonings and cook for 30-40 minutes.
Watch forfoamin the broth (remove as soon asitappears, otherwise the broth willacquire a soapy taste).

When the broth is ready, remove the bones and vegetables, and add diced potatoes and shredded cabbage
continue to cook.

Grate the beetroot, the rest of the carrot and onion, lightly fry everything in a pan and stew until tender, add salt,
pepperandvinegar to taste, the roasting is ready.

10-15 minutes before the potatoes are ready, add vegetable roast, smoked pear cut into thick strips and beans
without marinade, continue cooking on low heat for another 10-15 minutes.
Ittastes great with garlicbunsand sour cream.
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Fusia
Fuszer
Prazucha
Porka

SKEADNIKI

1,5 kg ziemniakow

3 tyzki maki pszennej
sol

pieprz

200 g wedzonej stoniny
lub boczku

PRZYGOTOWANIE

Ziemniaki ugotowac do miekko$ci we wrzacej, osolonej wodzie. Odla¢ wode pozostawiajac nieco na
dnie garnka. Posypac¢ po wierzchu maka, przykry¢ i zostawi¢ jeszcze chwile na matym ogniu, aby maka
sie zaparzyta, a ptyn odparowat. Jesli ptynu zostanie za duzo, delikatnie odla¢ albo odkry¢ garnek i
odparowac. Ubijamy doktadnie ziemniakiaz stang sie kremowe.

Stonine pokroi¢ w kostke i wytopi¢.

Umoczyc¢tyzke w ttuszczuiformowac nig zgrabne kluski.
Odktadac na potmisek.

Okrasié skwarkami.
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Cist

IIpasKkyxa
lHopka

IHI'PEJIICHTH

1,5 kr kapTonni

3 CT. JIOXKKM MLIEHWYHOro bopoLuHa
cinb, nepeupb

200 r konueHoro cana abo 6eKoHy

[ )

IMPUT'OTYBAHHA

KapTonnto BiiBapMTK 00 M'AKOCTI B KUMAAYINA NigcoNeHin sodi. 3nuTy Bogy, 3aNULLNBLUM TPOLUKK Ha AHI
KacTpyni. 3Bepxy NocunaTy 60POLLUHOM, HAKPUTY KPULLKOHO i 3aNWLLIMTM Ha ManoMy BOTHI LLie Ha AeSKUI
yac, Wob bopoLHO 3anmapuniocs, a piguHa Bunapyeanacs. AKLWO pigvHU 3anuwmnTbes 3abarato,

06epexxHo BUnAnTY abo BiAKpPMTY KacTpynio, o6 BoHa BUNapyBanacs. PeTenbHo 36UT1 KapTonsio, NoKw
BOHa He CTaHe KPEMOBOHO.

Cano HapizaTu Kybukamui po3TonuTu.

J10)XKY BMOUMTM BXXMP i 371 4ONOMOroH0
chopMyBaTM aKypaTHi KIbOLKK .

BuknacTui Ha 611000. [pUKpPacuTH LKBapKamu.
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Fusia
Fusher
Prazukha
Porka

INGREDIENTS

1.5 kilograms of potatoes

3 table spoons of wheat flour
salt, pepper

200 grams of smoked fatback
or bacon

COOKING TECHNOLOGY

Boil the potatoesin salted water, until they get soft. Drain the water, leaving some at the bottom of the
pot.

Sprinkle flour over the top of cooked potatoes, cover the pot and leave on low heat for a while, so that
theflourisbrewed, and the liquid evaporates. If there is too much liquid left, gently pour off or uncover
the potandletitevaporate. Mash the potatoes thoroughly until

theyturncreamy. Dice smoked fatback orbacon

and melt the fat.

Dipaspooninfatandformsmall, round-shapednoodles.
Putthemon the plate and sprinkle with pork greaves.
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Gelabki

SKEADNIKI

700 g mielonej wieprzowiny
(topatka, szynka lub karczek)
100 g ryzu

2 cebule

1 biata kapusta

1,5 litra bulionu lub rosotu

600 g przecieru pomidorowego
1tyzka maki

sol i pieprz

1tyzeczka suszonego oregano
1/2 tyzeczki papryki w proszku
1/2 tyzeczki tymianku
opcjonalnie: 4 tyzki gestej
Smietany 18%

o

000000000

PRZYGOTOWANIE

Mieso wtozy¢ do wiekszej miski. Ryz ugotowac¢, ostudzi¢ i doda¢ do miesa. Cebule obra¢, zetrze¢ na
tarce, dodac¢ do miesa z ryzem. Doprawic¢ solg (okoto p6t tyzeczki), pieprzem (1/4 tyzeczki). Wszystko
wymieszac i dobrze wyrobic¢ dtonig. Uformowac niewielkie podtuzne kotlety.

Wycig¢ gtab ze $rodka kapusty, nastepnie wtozy¢ jg do duzego garnka z wrzatkiem (wycieta strong do
dotu), gotowac przez okoto 10 minut na matym ogniu. Przewrocic kapuste na drugg strone i gotowac
przez ok. 5 minut. Wyja¢ kapuste z wrzatku i po przestudzeniu rozebrac ja z lisci, odcig¢ delikatnie
zgrubieniazkazdego liscia, nastepnie naktadac przygotowane porcje miesa.

Zawijac jak krokiety (najpierw zatozy¢ li§¢ na migso z jednej strony, pézniej ztozy¢ boki do $rodka,
nastepnie zwing¢ jak najciasniej do konca pozostatg czes$¢ liscia). Niecata kapusta musi by¢
wykorzystana.

Dno duzego i najlepiej szerokiego garnka wytozy¢ kilkoma lis§émi kapusty (np. takimi, ktore sie
porwaty). Na wierzchu utozy¢ gotabkitagczeniem do dotu. Zagotowac bulion w innym garnku i zala¢ nim
gotagbki. Postawi¢ na gazie, przykry¢ i gotowac przez okoto 45- 60 minut, azkapustabedzie migkka. W
czasie gotowania nie miesza¢ gotgbkdw, ewentualnie delikatnie potrzasnag¢ garnkiem.

Wywar z gotgbkéw przela¢ do innego garnka. Doda¢ przecier pomidorowy oraz make rozmieszang
wczesniej z kilkoma tyzkami zimnej wody. Zagotowa¢, doprawic solg, pieprzem, suszonym oregano,
tymiankiemipapryka. Gotowac przez 10 minut bez przykrycia.

Jeslidodajemy smietane, nalezy rozprowadzac jg stopniowo z sosem, dodajgc go potyzce do $mietany,
jednocze$nie mieszajac. Przelaé do garnka z gotgbkami i gotowac catos$¢ przez kilka minut na matym
ogniu, od czasudo czasu potrzgsac garnkiem, aby sosrownomiernie sie rozprowadzit.
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F'o/ryomi

IHI'PEJIIEHTA

700 r MeneHoi CBUHWHM

(nonmatka, LW1HKa abo Lus)

100 r pucy

2 UmBynuHn

1 6inokauyaHHa KanycTa

1,5 nitpu 6ynbioHy abo BigBapy
600 r TomaTHOI macTu

1 cT. NnoXkka bopoLuHa

cnewii: cinb i nepewp, 1 vaiHa noXxka
CYLLEHOro operaHo, 1/2 uanHoi
JIOXKKM MOPOLLKY nanpuku, 1/2 yaiHoi
JIOXKKM YebpeLto

© [00aTKOBO: 4 CT. JIOXKW IyCTOl
cMeTaHu 18%

(]
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INPUT'OTYBAHHSI

MomicTnTM M'aco B binbLLy MUCKY. BigBapuTu puc, oxonoauTvigogatv Ao m'aca. Libynto noumcTuTn, noTeptu Ha
TepTui, 4ogaTtv 4o M'aca 3 pucoM. MNpunpasuTy Cinnto (NpMBaAN3HO NON0BUHA YaHOIT NOXKKK), nepueM (1/4 uanHoi
noxku). Bce nepemiwatnifobpe Bumicutn pykamu. ChopmyBaTu HEBENNKI AOBracTi KOTNETH.

BupisaTtu cepueBuHy 3 KanmycTu, NOTIM MOKNAcTV il y BENMKY KacTpymlo 3 KUMASUOK BOAOK (BMPi3aHOH
CTOPOHOK BHU3), BApUTW NpUbNKM3HO 10 XBUNMH Ha NOBINbHOMY BOTHi. [epeBepHYTU KanycTy ApYrot CTOPOHO
i roTyBaTn 61M3bKO 5 XBUNMH. BUAHATK KanycTy 3 OKpony i Micns oXonomKeHHs posibpaTv NMCTKK, aKypaTHO
3pi3aTM NOTOBLUEHHS 3 KOXXHOI0 IMCTKA, NOTIM BUKNAAaTV Ha HbOT0 NiAroTOBAEHI MOPLIT HAUMHKM.

3ropHyTH, IK KPOKETM (MOKMIACcTU HauUMHKY 3 OOHOro oKy, NOTiM 3arHyT CTOPOHM BCEpEeauHyY, Todi skomora
LLinbHiLle 3ropHYTM YaCTUHY NIMCTKA, L0 3anuLwmnBecs). He BCto kanycTy noTpibHO BUKOPUCTOBYBATH.

Ha gHo Benmkoii 6axkaHo WKpPOKOi KaCcTPyNi BUKNACTM Kinbka NIMCTKIB KanycTu (Hanpuknag, TX, LWo nopeanucs).
3Bepxy BMKNagaTu rony6bui WBeoM A0 HK3Y. B iHWIA KacTpyni 3akun'aTMTn 6ynbioH i 3anuTy HUM ronybui.
MocTaBuUTK Ha ras, HAaKPUTY KPULLIKOHO | roTyBaTh 6anM3bKo 45-60 XBMNKH, MOKM KanycTa He cTaHe M'akoto. Mig
uac BapiHHA roNy6bui He nepeMillyBaTi, MOXI/IMBO, IEreHbKO NOTPYCUTH KacTpysio.

BinBap 3 rony6uiB nepennTu Ao iHWoOi KacTpyni. [logaTv ToMaTHy nacTy Ta 60poLUHO, NonepeaHbo 3MillaHe 3
KinbKoOMa N0OXKaMu XonogHoi Bogu. [10BECTV A0 KMMiHHA, NPUNPaBUTU Cino, NEPUEM, CYLLEHUM OperaHo,
yebpeueminanpukoto. Baputu npotarom 10 XBUNUH, HE HAKPUBAKOUM.

AIKLLO OOOAaEMO cMeTaHy, NOTPiBHO MOCTYNOBO PO3BOAWTM ii COYCOM, [OAAUM MOr0 NOXLi A0 CMeTaHy,
0[HOUACHO MOMiLLYUW. BUnutun B KacTpynto 3 ronybusamu i rotyBaTti BCe Kinbka XBUIMH Ha ManoMy BOTHi, uac
Bifuacy CTpyLUyHUM KacTpynio, LLL06 coyc piBHOMIpHO pO3noginuBcs.
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Cabbage
rolls

INGREDIENTS

700 grams of minced pork
(shoulder, ham or neck)

100 grams of rice

2 onions

1 white cabbage

1.5 litres of broth

600 grams of tomato puree

1 table spoon of flour
seasoning: salt and pepper, 1 spoon
of dried oregano, %2 spoon

of paprica, ¥2 spoon of thyme
© optional: 4 spoons of table
cream (18% fat)

QOO0 o000 O0OO

COOKING TECHNOLOGY

Put the meatinalarge bowl. Cook therice, cool it down and add it to the meat. Peel the onion, grate it
and add to the meat with rice. Season with salt (about half a teaspoon), pepper (1/4 teaspoon). Mix
everything and knead well with your hand. Form small oblong cutlets.

Cut out the core from the center of the cabbage, then put it in a large pot of boiling water (cut side
down), cook for about 10 minutes on a low heat. Next, turn the cabbage over and cook for about 5
minutes. Remove the cabbage from the boiling water and, after cooling down, strip it of the leaves,
gently cut off the thickening from each leaf, then put the prepared portions of meat onit.

Rollit up like croquettes (first fold the leaf over the meat on one side, then fold the sides inwards, then
rollup the remaining part of the leaf as tightly as possible). Not all of the cabbage has to be used.
Putafew cabbage leaves (e.g. those that have torn during the process of forming cabbage rolls) at the
bottom of a large and preferably wide pot. Arrange cabbage rolls in such a way that in the upper layer
the cabbage leaf opening is facing down. Boil the broth in another pot and pour it over cabbage rolls.
Put the pot on the heater, cover it and cook for about 45-60 minutes, until the cabbage is soft. Do not
stirduring cooking, but you can gently shake the pot.

Pour the broth into another pot. Add the tomato puree and the flour mixed earlier with a few
tablespoons of cold water. Bring to a boil, season with salt, pepper, dried oregano, thyme and paprika.
Cookforadditional 10 minutes, without cover.

If you add cream, spread it gradually with the sauce, adding the sauce spoon by spoon to the cream,
while stirring. Pour into the pot with cabbage rolls and cook the whole thing for a few minutes onalow
heat, shaking the pot from time to time so that the sauceis evenly distributed.
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Golabki
7. Kasza

gryczana
1 grzybami

FARSZ

300 g kaszy gryczanej
30 g masta

s6l, pieprz, cukier
5tyzek oleju

40 g suszonych grzybow
lub 250 g swiezych
1duza cebula

1jajko

tyzka maki

oo o0oo0O
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SOS
1cebula
1i %2 tyzki maki
1 szkl. wywaru grzybowego
1/2 szkl. gestej Smietany

PRZYGOTOWANIE

Umyte i wymoczone grzyby ugotowac ($wieze nalezy oczysci¢, umyc¢ i obgotowac). Potowe wywaru
przeznaczy¢ do kaszy, reszte zostawi¢ na sos. Posiekane grzyby przesmazy¢ zmastemicebulka.

Kasze gryczang rozgotowac / rozklei¢ na grzybowym smaku, posoli¢, ostudzi¢, wbi¢ jajko i dodac¢ tyle
maki, aby masa data sie formowac. Robi¢ z niej podtuzne placki, smarowa¢ grzybowym nadzieniem i
formowa¢ kotlety. Dalej postepowac¢ jak z klasycznymi gotgbkami (zawing¢ w obgotowane liscie
kapusty).

SOS

Cebule obraé¢, pokroi¢ w kostke, zrumieni¢ na masle, doda¢ make i zrumienié. Rozprowadzi¢ szklanka
wywaru grzybowego i zagotowac. Przetrze¢ przez sito (lub nie), osoli¢, wsypac szczypte cukru i
doprawi¢ $mietana.
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Fosyomi
3 I'PEUYKOI0
Ta IpHOoaAMM

HAYNHKA

300 r rpeyaHoi KaLwi

30 r BEpLUKOBOro Macna
Cinb, YOpHUI NepeLib, LyKop
5 cT. noXokK onii

40 r cyLeHux rpubis

abo 250 r cBiXkmx

1 BenvKa umbynmHa

1 anue

1 cT. NoXkKka bopoLuHa

CoyYC
1 umbynuHa
1,5 cT. noXkm bopoLuHa
1 ckn. rpubHoro BigBapy
1/2 cKn. rycToi CMeTaHu

Qoo 0oO0
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IMPUT'OTYBAHHA

MomuTi Ta BMMOYEHi rpubu BigBapuTW (CBIXI cnig mouucTUTHM, NPOMUTK i BigBapuTK). MonoBUHY
6yNbAOHY BUKOPUCTOBYBATU NSt KPYNK, @ pELUTY 3anuwwnTi ansa coycy. HapisaHi rpnbu o6cmaxutu 3
MacnoMmiuméyneto.

[peuaHy Kpyny BiABapUTU Ha rpPMBHOMY BYNbOHI, NOCONWTM, OXONOAUTH, AOAATY AWLE | [oAATH CTiNbKK
6opoLLHa, Wob Macy MoxxHa Byno copmyBaTh. 3MiNMTK 3 HET AOBracTi MAUHLI, HAMacTUTW FPUBHO
HaumHKoto i chopmyBaTu KoTneTu. [Jani pobuTy Tak camo, AK i3 KnacuuHMMKM ronybusmu (3aroptati B
nonepenHbOo BiBapeHe IMCTA KanycTu).

COoYC

Linbynto ounctnTyM, HapizaTu Kybukamu, NiACMaxXMTU Ha BepLUKOBOMY Machi, Aogaty GOPOLUHO i
niapyMm'aHUTW. PO3BECTM CKNAHKO rPMBHOro ByNnbinoHyY | [OBECTU A0 KMNiHHS. MepeTepTn uepes cUTo
(abo He noTpibHO), noconuTK, foaaTh ApibKy LYKpy i 3anpaBUTM CMETAHOH.
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Cabbage rolls
with
buckwheat
groats and
mushrooms

STUFFING

300 grams of buckwheat groats
30 grams of butter
Salt, pepper, sugar
5 table spoons of ol
40 grams of dried mushrooms or
250 grams of fresh mushrooms
1 big onion
legg
1 spoon of flour

SAUCE

1onion

1%/ table spoon of flour
1 cup of mushroom broth
1/2 cup of table cream

oo o0oO0
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COOKING TECHNOLOGY

Start by washing and soaking the mushrooms (fresh ones should be cleaned thoroughly and cooked). Cook
the mushroomes. Half of the broth should be used for the groats, the rest should be left for the sauce. Fry
chopped mushrooms with butter and onion.

Overcook/warm up the buckwheat groats with the mushroom broth, add salt. Next, cool it down and add
an egg. Then, add enough flour to make the mass formable. Make oblong pancakes from it, add mushroom
filling and form chops. Proceed as with standard cabbage rolls (wrap the chops in pre-cooked cabbage
leaves).

SAUCE
Peel the onion, dice it, fry it in butter, add flour and wait until it gets brown. Add a glass of mushroom broth
and bring to a boil. Rub through a sieve (or not), add salt and a pinch of sugar and season it with cream.
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“Hurka

SKLADNIKI

fopatka wieprzowa - 500 g
mleko - 200 ml

jajka - 5 szt

watroba - 500 g
ryz-4508

pieprz, sol, czosnek

sos balsamiczny

jelita

/////// PRZYGOTOWANIE ///////

Zagotuj ryz i watrobe. Nastepnie przygotuj mieso mielone, dobrze dopraw do smaku. Z ttustych
okrawkow przygotuj skwarki.

Do miski wtéz ugotowane ryzizmielong lub pokrojong w drobna kostke watrobe, dodaj migso mielone,
sol, pieprz, czosnek, roztrzepane jajkaimleko.

Wymieszaj do jednolitej konsystencji (smak sprawdzi¢ smazac na patelni niewielkg ilo$¢ miesa
mielonego), w razie potrzeby doda¢ wiecej przypraw.

Dobrze umyjjelitaisprawdz czy nie marozdar¢, a nastepnie napetnij farszem za pomoca strzykawki do
kietbas lub maszynkido miesa.

Uformowa¢ mate kietbaski o wielko$ci 5 - 6 cm i przektuj 2-3 razy cienkg igta, aby nie rozerwaty sie
podczas gotowania.

Gotujnaparze w piekarniku parowym lub wtazniwodnejo temperaturze 120 stopni.
Po ugotowaniu mozesz dodatkowo smazy¢ na patelni.
Podawac ze skwarkami.
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IHI'PEJIIEHTH

nonatka cBuHHa - 500 rp
monoko - 200 mn

AU - 5 wT

neuiHka - 500 rp

puc - 450 rp

nepewp, Ciflb, YaCHUK,
6anb3amiuHnii coyc

© KoBbacHWL

S/ S/ mrorans S s

BigBapiTb puc i neuviHky. fani 3po6iTb M'acHuMit GapLu, fob6pe 3anpaBTe 3a CMakoM. 3rofoM NigroTyinte
LLUKBaPKM 3 CanbHOi 06pisi.

Puc Buknagitb B MUCKy, foganTe dapLu, neyiHky (3meneHy abo nopisaHy apibHUMK KyBukamm), cinb,
nepeub, YacHUK, 36WTi AL | MoMoKo. Po3MillainTe A0 OQHOPIOHOT KOHCUCTEHLT (NepeBipTe cMak,
06CMaXMBLUM HEBENWKY KiNlbKiCTb hapLuy Ha CKOBOPIALI), 3a noTpebu LoaanTe LLe Crewin.

KoBbacHuui, nobpe npomuiiTe i nepeBipTe Ha HasBHICTb PO3PUBIB, MiCNS UOTO HAUMHITL KOBBACHUL
¢apLuem 3a 4o0NOMOroH LWNpuLa aNis KoBbac, un M'acopybku.

CcopMyiiTe HeBeNnMUKi KoB6ackin po3Mipom 5-6 cM, NPOKoNiTb N0 2-3 pa3un KOBBACKM TOHKOK FOJIKOH),
L1106 BOHM He pO3ipBafnCh Nigyac NpUroTyBaHHs.

loTyiTe Ha Napiy NapoOKOHBEKTOMATi UM Ha BOASHIN 6aHi npu TemnepaTtypi 120 rpapycis.
Micns NpuroTyBaHHs MOXXHa [OAAaTKOBO 06CMaXMTW Ha CKOBOPOAi NSt CKOPUHKM.
MopaBanTe 3i LWKBapKamu.
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“Hurka

INGREDIENTS

pork shoulder - 500 gr
milk - 200 ml

eggs - 5 pcs

liver - 500 gr

rice - 450 gr

pepper, salt, garlic,
balsamic sauce

© casing for sausage

P

Cook rice and liver. Next, make minced meat, season well to taste. Later, prepare cracklings from the fat
trimmings.

Put rice in a bowl, add minced meat, liver (ground or cut into small cubes), salt, pepper, garlic, beaten
eggs and add milk. Mix to a uniform consistency (check the taste by frying a small amount of minced
meat in a frying pan), if necessary, add more spices.

The casing for sausage should be thoroughly washed and checked for tears, after which we fill the
sausages with prepared minced meat using a syringe for sausages or a meat grinder.

We form small sausages 5-6 cm in size, and pierce the sausages 2-3 times with a thin needle so that
they do not tear during cooking.

Cook in a steam oven or in a water bath at a temperature of 120 degrees.
After cooking, you can additionally fry in a pan for a crust.

Serve with cracklings.
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Kapusniak
7. Kapusty
bialej

SKLADNIKI

2 marchewki

pietruszka

kawatek selera

kawatek biatej czesci pora
pot gtowki biatej kapusty
(ok. 500 g)

2 liscie laurowe

3 ziela angielskie

2 tyzki koncentratu pomidorowego
$rednia cebula

tyzka masta

tyzka maki

sol, pieprz - do smaku

natka pietruszki lub koperek
ok. 3 litry wody

900000 OOOO

PRZYGOTOWANIE

Marchew, pietruszke, seler zetrze¢ na tarce jarzynowej, pora pokroi¢ w potkrazki, cebule posieka¢ w
kostke. Podsmazy¢ warzywa w garnku na tyzce masta, doda¢ posiekang kapuste i chwile poddusic¢.
Doda¢ przyprawy i zala¢ woda. Gotowa¢ do miekkosci, doda¢ koncentrat pomidorowy, zagotowac.
Doprawi¢ do smaku. Mozna zagesci¢ zasmazka na masle. Posypac zielening. Podawa¢ z mfodymi
ziemniakamiz wody lub z fusig, ewentualnie z pieczywem.

Jeslizupa nie musiby¢ wege, mozna ugotowac jg nawywarze zmiesa, np. kurczakalub wieprzowiny.
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RamycHsaaR
3 OLIOKAYAHHOI
Ranmycru

IHI'PEIICHTHU
2 MOPKBUHU
KOPiHb NETPYLUKM
LLUMaTOYOK cenepu
LLUMaTOYOK 6inoi UacTUHM
umbyni-nopeto
MoJIOBUHA FONOBKY BinokayaHHoOI
KanycTu (npuésn. 500 r)
2 NTaBPOBUX NIUCTKU
3 3epHATKa AyXMSAHOI0 NepLo
2 CT. NOXKKW TOMaTHOI NacTn
cepepHs uubynvHa
1 cT. noXKka macna
1 cT. NnoXkKka bopoLuHa
1 cT. noxka 6e3 Bepxy coni
nepeLb 40 cMaKy
3eneHb NeTpyLUKM abo Kpony
npubn. 3 nitpn Boan

© o oo
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INPUT'OTYBAHHSI

MopkKBy, NeTpyLUKy, cenepy HaTepTM Ha OBOYEBIN TepTui, UMBYno-nopei HapisaTk niBKinbUAMM, a
uMbynto nopisati kybukamu. OBoUI NiACMaXXMTK B KACTPYyni 3i CTONOBO NOXKO BepPLUKOBOro Macna,
[0AaTW HalaTKOBaHY KanycTy i TYLIKyBaTu We aesikuit uac. flogatu cnewii i 3anuTv Bogot. Bigsaputu
[0 M'SKOCTI, LoAaTV TOMaTHY NacTy, AOBECTU A0 KMUMiHHS. MpnnpaBuTH 3a CMakoM. 3arycTuTV MOXKHa 3a
[0MOMOroH0 3aCMaXKK1 Ha BEPLLKOBOMY Machi. lMocunati 3eneHHto. MNopaeaTti 3 BiiBapeHO0 MOMNOAO0H
kapTonneto abo dyciero, abo, MOXXNMBO, 3i 3006010.

AKLLO0 Cyn He NOBMHEH by TV BeretTapiaHCbKMM, AOT0 MOXXHa 3BapuTW Ha M'ACHOMY ByNbAOHI, Hanpuknag,
KypsiuoMy abo CBUHHOMY.
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White
cabbage
sSoup

INGREDIENTS
2 carrots
1 parsley root
a piece of celery
a piece of leek (white part)
half of a white cabbage
(c.a. 500 grams)
2 bay laurel leaves
3 seeds of allspice
2 table spoons of tomato paste
1 medium onion
1 table spoon of butter
1 table spoon of flour
1 flat spoon of salt
black pepper to your liking
parsley leaves or dill
c.a. 3 litres of water

© 00 oo
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COOKING TECHNOLOGY

Grate carrots, parsley, celery on avegetable grater, cut the leek into half-rings, and dice the onion. Fry
vegetables in a pot with a tablespoon of butter, add chopped cabbage and stew it for a while. Add the
spices and pour water. Boil until soft.

Next, add tomato paste, bring to a boil. Season to taste. You can thicken the soup with a butter roux.
Sprinkle with parsley or dill.

Serve with boiled potatoes, fusianoodles, or with bread.

Ifthe soup does not have to be vegetarian, you can cookit with meat broth, e.g. chicken or pork.
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Kapusniak
7. Kapusty
Kiszonej

SKLADNIKI

© 1kg zeberek

250 g boczku wedzonego

1 kg kapusty kiszonej

- bez odciskania z soku

500 g ziemniakow - ok. 5 sztuk
2 marchewki - ok. 200 g

2 cebule - ok. 200 g

10 szklanek wody - 2,5 litra
przyprawy: 3 listki laurowe, 5
ziaren ziela angielskiego, pot
tyzeczki kminku, 1/3 tyzeczki soli,
1/4 fyzeczki pieprzu

(]
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PRZYGOTOWANIE

Mieso zala¢ wodg. Gdy sie zagotuje, odszumowac i doda¢ przyprawy, gotowa¢ na matym ogniu do
miekkosci. Gdy mieso zacznie odchodzi¢ od kos$ci, wyjac¢ je z wywaru i odtozy¢ na pézniej. Do wywaru
wiozy¢ kapuste kiszong i gotowac¢ do miekkos$ci ok. 30 minut.

Ziemniaki pokroi¢ w kostke i ugotowa¢ w niewielkiej ilosci wody. Wody nie odlewaé¢, tylko wraz z
ziemniakamiwla¢ do kapu$niaku.

Boczek pokroi¢ w kostke i stopi¢. Wrzuci¢ cebule pokrojong w kostke i marchewke w niewielkie stupki
lub startg na tarce jarzynowej. Podsmazy¢ i doda¢ do zupy. Pokroi¢ mieso z zeberek na niewielkie

kawatkiidoda¢ do zupy. Cato$¢ przyprawicijeszcze chwile pogotowac.

Jeslizupajest zarzadka, mozemy zages$ci¢ zasmazka.
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hamycHsIR
3 KBAIlIeHO1
RAaImyCcTH

IHI'PEJJIEHTH

© 1krpebep

250 1 KonueHoro 6exkoHy

1 Kr KBaLLEHOI KanycTu - He
BiK1Matoum CoKy

500 r kapTonni - Npub. 5 WTyK
2 MOpKBM - npu6n. 200 r

2 unbynuHM - npubsn. 200 r

10 cknsHOK Bogu - 2,5 niTpy
cnewii: 3 NaBpoBi INCTKK, 5 3epeH
[LyXMSIHOrO NepLio, NOOBKHA
YaNHOI NOXKW KMUHY, 1/3 yanHoi
TIOXKM coni, 1/4 yaiiHOT NOXKKK
nepLyo

(]
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INPUT'OTYBAHHSI

3anutu M'sico Bogoto. Konn 3akunuTb, 3ibpaTv LUYMOBWUHHS | foaaTtu cnewii, BApUTU Ha ManoMy BOTHI A0
m'akocTi. Konu M'ico noyHe BigcTaBaTy Bif KiCTKKW, BUTAFHYTY MOr0 3 ByNbiAOHY i BigKnacTu Ha noTim. [lo
6ynbioHY AodaTU KBalLeHY KanycTy i Baputu fo m'akocti npubn. 30 xBunuH. KapTonnio Hapisatu
Ky6uKamu i BigBapuTV Y HEBENUKIi KinbKOCTi BOAW. Bofly He 3f1MBaTK, a pa3oM 3 KapTOMME BUIUTK A0
KanycHsKy.

BekoH HapizaTv Kybukamu i po3TonuTu. [lopaTu HapisaHy Kybukamu umbynio i MOpKBY, Mopi3aHy
opibHMMK bpycoukamm abo HaTepTy Ha TepTLui ANns oBouis. MigcMaxuTh i gogatu B cyn. M'aco 3 pebep

Hapi3aTu HeBENIMKMMM LUMaTOuUKaMM i A0AATHW B CYN. BCe NPUNpPaBMTY i1 LLLe TPOXM BAPUTU.

AKLLO0 Ccyn 3aHAATO PiOKMIM, MOXKHA 3aryCTUTV AOr0 3aCMaXXKOH Ha BEPLUKOBOMY Macrli.
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Sour
cabbage
soup

© o0

© o0 0o

Put the meat into water and cook it. When it boils, dehumidify it and add spices, cook it on a low heat

INGREDIENTS

1 kilogram of ribs

250 grams of smoked bacon

1 kilogram of sour cabbage -
with liquid

500 grams of potatoes

- around 5 potatoes

2 carrots - c.a. 200 grams

2 onions - c.a. 200 grams

10 cups of water - 2.5 litres
seasoning: 3 bay laurel leaves, 5
grains of allspice, 1/2 tea spoon
of caraway, 1/3 tea spoons of
salt, 1/4 tea spoons of black

pepper

COOKING TECHNOLOGY

until soft.

When the meat starts to fall off the bone, remove it from the broth and set aside for later. Add the sour
cabbage to the broth and cook until soft, for about 30 minutes. Dice the potatoes and boil themin a
small amount of water. Do not drain the water, but pour it along with the potatoes into the cabbage

soup.

Dice the bacon and melt the fat. Add onion (diced) and carrot (copped into small sticks or grated on a
vegetable grater). Fry it together for a while and add to the soup. Cut the ribs into small pieces and add

tothe soup. Season everything and cook fora while.

Ifthe soupistoothin, youcanthickenitwitharoux.
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Kaszanka

SKLADNIKI

© kasza gryczana - 300 g

© krew spozywcza - 200 g
© tfopatka wieprzowa - 500 g
© jajka-5szt

© skwarki-2508

© sol, pieprz, czosnek

© ostonka kietbasy (jelita)

PRZYGOTOWANIE

Ugotowac kasze gryczangizemlec¢topatke. Dobrze doprawi¢ mielone mieso do smaku. Konieczne jest
przygotowanie skwarek z ttustych okrawkdw.

Do miski wsypac kasze gryczang, doda¢ mieso mielone, sél, pieprz, czosnek, wbi¢ jajka i dodac krew,
wymieszaé do uzyskania jednolitej konsystencji (aby sprawdzi¢ smak potrawy mozna podsmazyc¢
niewielkgilos¢ miesamielonego na patelni), w razie potrzeby dodaj wiecej przypraw.

Jelita nalezy dokfadnie umy¢ i sprawdzi¢ pod katem rozdar¢, po czym napetni¢ przygotowanym
farszem za pomoca strzykawki do kietbas lub maszynki do miesa.

Formowac¢ mate kietbaski wielko$ci 5-6 cm, naktu¢ 2-3 razy cienka igta, aby nie rozerwaty sig podczas
gotowania.

Gotowac na parze w piekarniku parowym lub wtazniwodnejo temperaturze 120 stopni.
Pougotowaniu mozna dodatkowo smazyc¢ na patelni.

Podawa¢ ze skwarkami.
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Rhpor’sasHKa

IHI'PEJIIEHTH

rpeuka - 300 rp

KpoB xapuoBsa - 200 rp
nonatka cBvHHa - 500 rp
anua - 5wt

LKBapku - 250 rp

Cinb, NepeLib, YaCHUK
KoBBaCHUL

(I I )

INPUT'OTYBAHHSI

[Onsa nouaTky NnoTpi6HO BiABapuUTU FPeUKy Ta 3p06uUTK M'acHK dapLl 3 nonaTku cBuHHOI. MapL gobpe
3anpaBuTK 3a cMakoM. MoTpibHO NiaroTyBaTW LKBAPKK 3 CanbHOT 06pisi.

[peuky BUCMNAEMO B MUCKY, BoAaEMO dapLy, Cifib, NepeLb, YaCHUK, BUBMBAEMO TyaM AL | BIMBAEMO
KpOB, BUMILLYEMO [0 OOHOPIAHOI KOHCWUCTEHLUi, (NepeBipuTM cMak cTpaBuM MOXHa, 06CMaXKMBLUK

HeBEeNWKY KinbKicTb hapLuy Ha CKOBOPIALi) 3a noTpebun 4o4aEMO Lue CneLii.

KoBbacHuui nopibHO peTenbHO NPOMUTK | NEPEBIPUTY Ha HASIBHICTb PO3PUBIB, MICMA YOr0 HAUMHAEM
KoBBaCHWLI NpUroToBaHUM dapLuLeM 3a JONOMOr0oH LUNpYLA AN KoBBac Un M acopybKu.

MopMyemo HeBennuKi KoB6acku po3MipoM 5-6 cM, NpoKonemM No 2-3 pa3u KOBBACKM TOHKOH FOJIKOH,
LLL06 BOHM He po3ipBanuch Nigyac NpUroTyBaHHs.

TOTYEMO Ha Napiy NapoOKOHBEKTOMATI UM Ha BOASHIN 6aHi npu Temnepatypi 120 rpagycis.
Micns NnpuroTyBaHHA MOXKHa [,O0AaTKOBO 06CMaXXMTW Ha CKOBOPOAI 4151 CKOPUHKM.

MoaaeMo 3i LLIKBapKaMu.
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Krovianka

INGREDIENTS

buckwheat - 300 gr
food blood - 200 gr
pork shoulder - 500 gr.
eggs - 5 pcs.
cracklings - 250 gr.
salt, pepper, garlic
casing for sausage

(I I I )

COOKING TECHNOLOGY

To begin with, you need to cook buckwheat and make minced meat from a pork shoulder. Season the
minced meat wellto taste. Itisnecessary to prepare cracklings fromfat trimmings.

Pourthe buckwheatinto abowl, add minced meat, salt, pepper, garlic, beat the eggs there and add the
blood, mix to a uniform consistency (to test the taste of the dish, you can fry a smallamount of minced

meatinafrying pan),if necessary,add more spices.

The casing for sausage should be thoroughly washed and checked for tears, after which we fill the
sausages with prepared minced meat using a syringe for sausages or ameat grinder.

We form small sausages 5-6 cm in size, and pierce the sausages 2-3 times with a thin needle so that
they donottear during cooking.

Cookinasteamovenorinawaterbathatatemperature of 120 degrees.
After cooking, you can additionally fryinapanforacrust.

Serve with cracklings.
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“Kiszka
-Ziemniaczana

SKLADNIKI

ziemniaki - 750 g

topatka wieprzowa - 500 g
mleko - 200 ml

jajka - 5 szt

pieprz, sol, czosnek

jelita

‘////// PRZYGOTOWANIE S/ s

Najpierw ugotuj ziemniaki. Nastepnie przygotuj mieso mielone, dobrze dopraw do smaku. Z ttustych
okrawkow przygotuj skwarki.

Do miski wtéz ugotowane ziemniaki, dodaj mieso mielone, sol, pieprz, czosnek, roztrzepane jajka i
mleko. Wymieszajdo jednolitej konsystencji (smak mozna sprawdzi¢ smazgc na patelniniewielkgilo§¢
farszu), wrazie potrzeby doda¢ wigcej przypraw.

Dobrze umyj jelita i sprawdz, czy nie ma rozdar¢, a nastepnie napetnij jelita farszem za pomoca
strzykawki do kietbas lub maszynkido miesa.

Uformuj mate kietbaski o wielko$ci5-6 cmi przektuj 2-3 razy cienkg igta, aby nie rozerwaty sie podczas
gotowania.

Gotujna parze w piekarniku parowym lub wtazniwodnejo temperaturze 120 stopni.
Po ugotowaniu mozesz dodatkowo smazy¢ na patelni.

Podawac ze skwarkami.
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IHI'PEJICHTH

kaptonns - 750 rp
nonatka ceuHHa - 500 rp
monoko - 200 mn

anusa - 5 wr

nepeup, Ciflb, YaCHUK
KoBBaCHML

/S o S s

[Ons nouatky BigBapiTb KapTonnto. Jani 3po6iTb M'sicHWiA dapL, fobpe 3anpasTe 3a cMakoM. 3rofgoM
niaroTynTe LWKBapKw 3 casibHoi 06pisi.

BigBapeHy KapTonnw NoknagiTs B MUCKY, AopanTe dapLy, cinb, NepeLb, YaCHUK, BUBUIATE Tyam anus i
[opanTe MoNoKo. PoamiluainTe 0o 0gHOPIAHOT KOHCUCTEHUIT (NepeBipTe CMak, 06CMaXMBLLW HEBENNKY
KinbKicTb apLuy Ha ckoBopiaui), 3a noTpeby gopaiiTe We cnewin.

KosbacHuui fobpe npomMuiTe i nepesipTe Ha HasBHICTb PO3PUBIB, NiCN YOTO HAUMHITL KOBBACHUL
thapLuem 3a 40NOMOrok0 LWNpULa Ans KoBbac - um M'scopybku.

CcdopMyiiTe HeBeNMUKi KOB6ACKM po3MipoM 5-6 ¢M, NPOKoNiTb N0 2-3 pa3u KOBBACKM TOHKOK FOJIKOH,
11106 BOHM He po3ipBafnCh Nigyac NpPUroTyBaHHs.

ToTyiTe Ha Napiy NapoOKOHBEKTOMATi UM Ha BOASHIN 6aHi npu TemnepaTypi 120 rpapycis.
Micns npuroTyBaHHSA MOXXHa A0AATKOBO 06CMaXXMTW Ha CKOBOPOAI /15 CKOPUHKW.

MopasanTe 3i LWKBapKamu.
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“’Kartoplianka

INGREDIENTS

potatoes - 750 gr
pork shoulder - 500 gr
milk - 200 ml

eggs - 5pcs

pepper, salt, garlic
casing for sausage

/ / / / / / / COOKING TECHNOLOGY / / / / / / /

First, boil the potatoes. Next, make minced meat, season well to taste. Later, prepare cracklings from
the fat trimmings.

Put boiled potatoes in a bowl, add minced meat, salt, pepper, garlic, beat eggs and add milk. Mix to a
uniform consistency (check the taste by frying a small amount of minced meat in a frying pan), if
necessary, add more spices.

The casing for sausage should be thoroughly washed and checked for tears, after which we fill the
sausages with prepared minced meat using asyringe for sausages or ameat grinder.

We form small sausages 5-6 cm in size, and pierce the sausages 2-3 times with a thin needle so that
they donottear during cooking.

Cook for steaminasteamovenorinawaterbathat atemperature of 120 degrees.
After cooking, you can additionally fryinapanforacrust.

Serve with cracklings.
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. 'Mél’éz'anka
O z Zybami
‘ lackiem

SKLADNIKI

bulion drobiowy - 0,51
pieczarki - 250 g
borowiki $wieze - 250 g
masto - 4 tyzki

olej - 1tyzka

cebula -1duza

zielona pietruszka

lub koperek - /2 peczka
maka - 300 g
ziemniaki - 500 g
pieprz

sol

‘////// PRZYGOTOWANIE S/ s

Grzyby doktadnie umy¢ i osuszyé. Pokroi¢ w plasterki. Cebule pokroi¢ w drobng kostke. Na patelni
rozgrzac olej z potowg mastaiwrzuci¢ cebule, zeszkli¢. Nastepnie doda¢ grzyby i smazy¢ mieszajac az
do odparowania ptynu. Zala¢ bulionem, zagotowac¢ i chwile wszystko razem poddusi¢. Doprawi¢ do
smaku, doda¢ posiekang zielenine.

Terazprzygotowujemy placek. ugotowac ziemniakiirozgnie$é je na puree, doprawi¢ do smaku.

Placek robimy z maki i wody z dodatkiem soli. Zagniatamy miekkie ciasto. Z tej porcji powstang 4
placki. Ciasto rozwatkowujemy na grubo$¢ 1-2 mm o $rednicy 20-30 cm i rozktadamy ziemniaki
réwnomierng warstwg i zawijamy w kule i rozwatkowujemy na placek grubosci ok 1 cm o $rednicy
matej patelni.

Podgrzej patelnie mastem i wtdz do niej placek. Smaz na matym ogniu na ztoty kolor, od czasu do czasu
obracajac.
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“MaviHga
- rpioHa
"3 IINPOTOM

IHI'PEJIICHTHU
Kypsiuun 6ynbioH - 0,5 n
neuepuui - 250 rpam
rpuém Gini cBixi - 250 1
BEPLLKOBE Macno - 4 CT.n
onia-1ctn
umbynuHa - 1 Benuka
3eNeHb NETPYLUKK abo Kpomny
- 1/2 nyuka
6opoLuHo - 300 rp
kapTonns - 500 r
nepeLp
cinb

/S o S s

Tpnbu peTenbHo NpoMuinTe i 06¢yLWiTh. HapixTe cknboukamu. Linbynio HapixTe gpi6HUMM Kybukamu. Y
CKOBOPOAi po3irpinTe onito 3 NOMOBMHOK BEPLUKOBOrO Macna i gopante umbynto, obecmaxre. MoTim
popaiiTe rpubu i cMaxTe, MOMILLYHOUM, NOKU HE BUNMAPYETbCS piauHa. Bnuiite 6ynbiioH, AoBediTe Ao
KWMiHHS | TYLUKY/ATE BCE pa3oM LLe fiesikuii yac. NpunpasTe 3a CMakoM, [OAANTE NOpi3aHy 3eNeHb.

Tenep rotyemo nupir. KapTonnto BigBapiTh i po3iMHITb B NOpe, NpUnpaBTe 3a CMakoM.

TicTo roTyeTbca 3 6opoLuHa i Bogm 3i cinnto. 3amicitb mM'ake TicTo. 3 wiei nopuii Buitae npnbnnsHo 4
MAMHUI. Po3KayaiTe TicTO TOBLLMHOW 1-2 MM giameTpom 20-30 cM, piBHOMIpHUM LIApOM BUKNAdiTb
KapTOoN/to, 3aropHiTb B KYMt0 i po3KauaiTe B KOPXUK TOBLUMHOW 6113bko 1 CM AiaMeTpoM HeBeNuKoi
CKOBOpIKN.

PosirpiTv ckoBopoay 3 Macnom i BUKNacTu B Hei MInHeLb. CMa)KMTW Ha NOBiNbHOMY BOTHi 10 30M10TUCTOI
CKOPUHKM, NEPIOAMYHO NEPEBEPTAKOUN.
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‘Mushroom
-machinka
‘with pie

gL 44

INGREDIENTS

chicken broth - 0.51
mushrooms (champignons)
- 250 grams

porcini- 250 g

butter - 4 tbsp

oil - 1 tbsp

onion - 1 large

green parsley or dill - %2 bunch
flour - 300 gr

potatoes - 500 g

pepper

salt

COOKING TECHNOLOGY

S s

Wash and dry the mushrooms thoroughly. Cut into slices. Cut the onion into small cubes. In a frying
pan, heat the oil with half of the butter and add the onion, fry. Then add the mushrooms and fry,
stirring, until the liquid evaporates. Pour in the broth, bring to a boil and simmer everything together
forawhilelonger. Season totaste, add chopped greens.

Now we prepare the cake. Boil the potatoes and mash theminto puree, season to taste.

Thedoughis prepared from flour and water with salt. Knead the soft dough.

This portion willmake about 4 pancakes. Roll out the dough 1-2 mm thick with a diameter of 20-30cm
and spread the potatoesinaneven layerand wrapitinaballandrollitinto a cake about 1 cmthick with
adiameter ofasmall pan.

Heat a frying pan with oil and put a pancake in it. Fry over low heat until golden brown, turning
occasionally.
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- ‘Nadzienie
-z watroby

SKLADNIKI

© maka kukurydziana - 120 g
© topatka wieprzowa - 250 g
© pieczarki-50g

© olej-58

© czerwona papryka - 150 g
© watrdbka drobiowa - 500 g
© sol-2g

© jajka-5szt

‘////// PRZYGOTOWANIE S/ s

Watrdbki lekko podsmazyé na oleju, wystudzi¢ i pokroi¢ w kostke, pokroi¢ papryke i cebule w kostke,
zemle¢ migso.

Ubi¢ 5 jajek, doda¢ sol, pieprz, make kukurydziang. Wymiesza¢ z papryka i cebulg, doda¢ mieso
mielonei watrébke. Dobrze doprawi¢ do smaku.

Prostokatne naczynie do pieczenia posmarowac olejem i wtozy¢ do niego przygotowana mase. Piec
przez 30-40 minut w temperaturze 180 stopni.

Podawac pokrojone w plastry, mozna skosztowac zaréwno nazimno, jakina gorgco.
Swietnie smakuje z sosem stodko-kwasnym.
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- Hauinka
-3 MIeYIHKH

IHI'PEICHTH

60pOoLLHO KyKypyassHe - 120 rp
nonatka cBuHHa - 250 rp

rpuém (neuepuui) - 50 rp
onis-5rp

nepeLp 6onrapcbkuii - 150 rp
rneuiHka kypsua - 500 rp
cinb-2rp

AnuA - 5 wT

/S o S s

MeuiHKy BigBapiTh, 6oNrapcbkuin nepeub i LMBYNo HapiXXTe KyBUKOM, M'icO 3MeniTb Ha dapLl (MoXxHa
B3STW B)Xe roTOBUI apLy).

36uinTe 5 feLb, foaanTe cinb, Nepelb, KYKypyassHe 60poLlHo. Bumilwaiite 3 6o1rapcbkuM nepuem Ta
umbyneto, nopaiTe dhapLl Ta nopisaHy KybUKaMu NeYiHKy.
[Nobpe 3anpaBTe 3a CMaKoOM.

3MacTiTb NpAMOKYTHY hOpMy AN 3anikaHHA ONi€t0 | BUKNaAiThb y HEi NiaroToBneHy Macy, 3anikante 30-
40 xBunuH npuTemnepatypi180 rpagycis.

MogaBaiTe, HapisaBLWM Ha CKMBOUKM, MOXXHA CMaKyBaTW SIK B XOIOQHOMY BUMMISAI Tak i B rapsuomy
BUrnagi.
UYynoBOo CMaKyE 3 KUCNO-CONOAKAM COYCOM.
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* Stuffing
“with liver

INGREDIENTS

corn flour - 120 gr

pork shoulder - 250 gr
mushrooms (champignons) - 50 gr
oil-5¢gr

bell pepper - 150 gr

chicken liver - 500 gr

salt-2gr

eggs - 5pcs

/ / / / / / / COOKING TECHNOLOGY / / / / / / /

Cooktheliver, cut the bell pepperand onioninto cubes, grind the meat into minced meat (you can take
ready-made minced meat).

Beat 5 eggs, add salt, pepper, corn flour. Mix with bell pepper and onion, add minced meat and diced
liver. Season well to taste.

Grease arectangular baking dish with oil and put the prepared massintoit and bake for 30-40 minutes
atatemperature of 180 degrees.

Serve, cutintoslices, you cantasteitboth coldand hot.
It tastes great with sweet and sour sauce.
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Parowce
Parowance
Pampuchy
Buchty

SKLADNIKI
1 kg maki
2 paczki suszonych drozdzy
(ok.15 g) lub 70 g $wiezych
2 jajka
2 - 2,5 szkl. mleka
2 tyzki cukru, ok. 40 g
2 szczypty soli
6 fyzek stopionego masta

(]

oo oo0o0oo0O

PRZYGOTOWANIE

Z drozdzy, cukru, 0,5 szklanki cieptego mleka i 4 tyzek maki zrobi¢ zaczyn. Make przesia¢ do miski,
mleko lekko podgrzac¢ i doda¢ do maki. Jajka roztrzepa¢ widelcem i wla¢ do miski z maka, dodac
podrosniety zaczyn, zamiesza¢ drewniang tyzka, doda¢ sol. Wyrabia¢ az masa bedzie gtadka
i elastyczna, doda¢ masto i jeszcze chwile wyrabia¢. Ciasto przykry¢ folig spozywczg i odstawi¢ do
wyrosniecia w ciepte miejsce. Gdy podwoi swojg objeto$¢, mozna formowac kule. Kule powinny mie¢
wage ok.60-708.

Kule mozna parowac¢ w specjalnym garnku do gotowania na parze albo na gazie/$ciereczce zawigzanej
na szerokim garnku, ewentualnie w piekarniku z funkcjg pary. Parowac¢ pod przykryciem ok. 15 minut.

JAK1Z CZYM PODAWAC PAMPUCHY

Pampuchy majg bardzo uniwersalny smak, wiec mozna je podawac i na stodko, i na stono. Np. polane
jogurtem naturalnym lub $mietang z cukrem waniliowym, posypane cukrem pudrem i owocami.
Sprawdzi sie rowniez dzem lub mus owocowy.

Parowance na stono podajemy tak samo jak np. kopytka czy kluski $laskie, czyli z ulubionym sosem.
Moze by¢ to np. gulasz wieprzowy albo sos pieczarkowy. Najszybciej jest obla¢ pampuchy goragcym
mastem lub skwareczkamiz cebulka.

Mozna tez nadziewac réznymifarszami, tak jak pierogi.

NARZEDZIA SPECJALNE
gazaogestymoczku
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[lapoBmi
lHapoBaHbIIi

Iamimyxm
byxTn

IHI'PEJJICHTH

1 kr 6opoLuHa

2 NAKETUKMN CYXUX OPDKIDKIB
(npun6n. 15 1) abo 70 r cBiXMX

2 anua

2 - 2,5 ckn. Monoka

2 CT. NOXKM LlyKpy, npnbn. 40 r

2 Opibku coni

6 CT. TOXXOK pO3TOM/IEHOr0 Macna

(]

oo oo00oO

INPUT'OTYBAHHSI

3 opixmkis, LyKpy, 0,5 CKNSIHKM TeNNoro Monoka i 4 noXok 6opolHa 3pobuTy 3aKkBacky. bopoLuHo
npociaT B MUCKY, MOJTIOKO TPOLLKK NigirpiTv i fogaTtv o bopolwuHa. Anus 36Ty BUAENKOH | BUNUTU B
MUCKY 3 BOpOLUHOM, AOAATK 3aKBACKy, fka NigiiLuna, po3MiaTi OepeB'sHO IOXKKOK, NOCONUTW.
BumilyBaTti, oKy Maca He CTaHe O4HOPIAHOK | eNaCTUYHOLD, [OAATM BEPLUKOBE MAcno i LLie AesiKMi Yac
BMMiLLyBaTW. TiCTO HAKPUTM XapUOBOK MAIBKO i 3aNMLLMTK NIAX0AMTM B TeNNOMYy Micui. Konu 06'em
36inbLUMTbCA BABIUI, MOXXHa POPMYBATU KyNbKU. KynbKW NOBUHHI BaXKNTW Npnbn. 60-70r.

Kynbku MOXXHa roTyBaTu B CrewianbHii KacTpyni Ans BapiHHA Ha napi abo Ha Mapni/ TKaHWHI, 3aB'A3aHin
Ha LUMPOKIi KacTpyni, abo, MOXMBO, B AYX0BLI 3 QyHKLiE napoBapku. BapuTty Ha napi nia KpULKot
npu6n.15xBunuH.

K13 YUM HOJABATHU HAMITYXH

MaMnyxu MatoTb QyXKe YHiBepcanbHUiAi CMakK, TOMY iX MOXXHa NOAaBaTH IK CONOLKMMMU, TaK i CONIOHUMM.
Hanpwvknag, nonuMTi HaTypanbHWUM MOrypToM abo BepLUKaMK 3 BaHINbHUM LLYKPOM, MOCUMNATH LIyKPOBOD
nynpor i pykTamu. Takox Niginge BapeHHA abo hpyKToBuMii MyC.

ConoHi napoBaHbLi MoJalTb Tak caMo, AK, Hampuknagd, KONuTka um cinesbki KNboLKM, TO6TO 3
yniobneHuM coycom. Lie Moxke byTu, Hanpuknag, rynsi 3i CBUHMHKM abo coyc i3 neuepuub. HaiwsuaLwe
MOSIMTU NaMMyXM PO3irpiTMM Macnom abo LUKBapKaMu i3 LMbyneto.

X TaKoX MOXKHa papLUMPYBaTH Pi3HUMM HAUMHKAaMM, TaK CaMO K i BapeHUKM.

CHEINA/IBHE OBJIAJIHAHHSI
Maprnis 3i WinbH1UMM 0TBOPaMu
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Parovtse
Parovantse
Pampukhy
Bukhty

INGREDIENTS

© 1kilogram of flour

© 2 packs of dried yeast (15 grams)
or 70 grams of fresh yeast

© 2eggs

© 2-2.5 cups of milk

© 2 table spoons of sugar
(c.a. 40 grams)

© 2 pinches of salt

© 6 table spoons of melted butter

COOKING TECHNOLOGY

Prepare a leaven from yeast, sugar, 0.5 cup of warm milk and 4 table spoons of flour. Sift the flour into a
bowl, warm the milk slightly and add it to the flour. Beat the eggs with a fork and pour them into a bowl
with flour, add the leaven, stir with a wooden spoon, add salt. Knead it with your hands until the mass is
smooth and elastic, add butter and knead further for a while. Cover the dough with cling film and leave it
to rise in a warm place. When it doubles in size, you can form balls. One ball should weigh around 60-70 g.
The balls can be steamed in a special steaming pot or on gauze/cloth tied over a wide pot, or in an oven
with a steam function. Steam the balls under cover for about 15 minutes.

HOW AND WHAT TO SERVE THE DISH WITH

Pampukhy have a very universal taste, so they can be served both sweet and savory. For example,
topped with natural yoghurt or cream with vanilla sugar, sprinkled with powdered sugar and fruit. Jam or
fruit mousse will also work.

They can also be served in the same way as, for example, dumplings or Silesian dumplings, i.e. with your
favorite sauce. It can be, for example, pork stew or mushroom sauce. The fastest way is to pour the
pampukhy with hot butter or cracklings with onions.

You can also stuff them with various stuffings, just like dumplings.

SPECIAL TOOLS
fine mesh gauze
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Pierogi
ruskie

[ I )

CIASTO

2,5 szkl. maki

1 szkl. gorgcej wody

sol

1tyzka oleju
FARSZ

0,5 kg ugotowanych ziemniakow
0,5 kg twarogu

1 duza cebula

sol

grubo mielony pieprz
opcjonalnie $wieze liscie miety,
czosnku niedzwiedziego

PRZYGOTOWANIE

Ziemniaki przecisng¢ przez praske, twardg rozdrobni¢ widelcem, cebule drobno posiekac¢ i podsmazyc¢
na oleju na rumiano. Wszystkie sktadniki wymiesza¢ i doprawic¢, aby farsz byt pikantny. Podawac¢ ze
skwarkamiicebulka.

NARZEDZIA SPECJALNE
praskado ziemniakow

PL-BY-UA
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Bapenukn
PYCbKI

TICTO

2,5 CKn. MyKn

1 ckn. rapayoi Boau
cinb

1 cT. noxKa onii

HAYUHRKA

0,5 Kr BiiBapeHoi kapToni

0,5 Kr cupy

1 Benuka unbynuHa

cinb

nepeLpb KpynHoro nomeny

3a baykaHHAM NNCTOUKM CBIXKOT
M'ATI, UepemLLi

[ I )

INPUT'OTYBAHHSI

KapTonnto nponycTuTi uepes KapTonisHWA Npec, CMp NoapibHUTV BUAENKOH, umbynio ApibHO HapisaTy
i 06CMaXXnTV Ha ONii 4O 30N10TUCTOrO KONbOPy. BeiiHrpeaieHTn nepemillaTii npMnpaBuTy, LLOBG HAaUMHKa
cTananikaHTHoto. NogaBaTy 3i LUKBapKaMm Ta uubyneto.

CIIEIIIAJIBHE OBJIAJIHAHHS
KapTonnsiHuv npec

PL-BY-UA
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Dumplings
with I;)otgto

and curd

cheese stuffing

DOUGH

2.5 cups of flour
1 cup of hot water
salt

STUFFING

1 big onion
salt
pepper

[ I )

bear’s garlic

1 table spoon of vegetable oil

0.5 kilograms of cooked potatoes
0.5 kilograms of curd cheese

optional: fresh mint leaves or

COOKING TECHNOLOGY

Squeeze the potatoes with a press, shred the cottage cheese with a fork, finely chop the onion and fry

itinvegetable oil until golden brown.

Mixallthe ingredients and season it to make the stuffing spicy.

Serve with greavesand onions.

SPECIALTOOLS
potatopress
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Pierogi
7 Kurkami

[ I I )

CIASTO

2,5 szkl. maki

1 szkl. gorgcej wody

sol

1tyzka oleju
FARSZ

Swieze lub mrozone kurki ok. 1 kg
2 cebule drobno pokrojone

2 tyzki tartej butki

100 g masta

sol, pieprz

koperek opcjonalnie

PRZYGOTOWANIE

Na masle zeszkli¢ cebule, doda¢ drobno posiekane lub przekrecone przez maszynke kurki, dusi¢ az
woda odparuje, doprawi¢ do smaku, odstawi¢ z ognia, dodac¢ butke tartgikoperek. Wymiesza¢.
Podawac ze zrumieniong cebulka lub mastem szatwiowym.

NARZEDZIA SPECJALNE
maszynka do mielenia
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Bapenunkn
3 JINCHIKAMHU

TICTO

2.5 CKN. MyKu

1 ckn. rapsyoi Boau
cinb

1 cT. noXKa onii

HAYNHKA

CBiXKi 60 3aMOPOXKEHI NUCHUUKM
npvén. 1 kr

2 UBYNMHM OpibHO Hapi3aHi

2 NOXKM NaHipyBanbHKX Cyxapis
100 r BepLLUKOBOro Macna

cinb, nepeupb

Kpin 3a 6a)kaHHM

INPUT'OTYBAHHSI

Ha BeplukoBoMy Macni migcMaxutu umbynto, pogatv ApibHO HapisaHi abo nepemeneHi NMCUUKY,
TYLWKYBaTW [0TH, MOKN HE BWUMApYETbCSA pioMHa, NPUNpaBUTW 3a CMaKOM, 3HATU 3 BOTHIO, [OAATM
naHipyBanbHi cyxapiTakpin. lepemiwarn.

MopaBaTu i3 niapyMm'sHeHo Lnbyneto abo Maciom Wasni.

CHEHIA/IbHE OBJIAJIHAHHS
m'acopybka
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Dumplings
with
chanterelles

DOUGH

2.5 cups of flour

1 cup of hot water

salt

1 table spoon of vegetable oil

STUFFING

1 kilogram of fresh or frozen
chanterelles

2 chopped onions

2 table spoons of bread crumbs
100 grams of butter

salt, pepper

optional: dill

© o0 o0 0oo0o

COOKING TECHNOLOGY

Glaze the onion in butter, add finely chopped or minced chanterelles, stew until water evaporates,
seasontoyourliking.
Remove the pan from heat, add bread crumbs and dill. Mixit.

Serve with browned onion or sage butter.

SPECIALTOOLS
mincer machine
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Placki
ziemniaczane

SKLADNIKI

© 1kg obranych ziemniakéw — ok.
10 $rednich ziemniakow

2 srednie lub mate jajka

cebula

2 ptaskie tyzki maki pszennej
maty peczek szczypiorku
przyprawy: po ptaskiej tyzeczce
cukru, soli i pieprzu

© olejlub smalec do smazenia

oo o0o0oo0O

PRZYGOTOWANIE

Obrane ziemniaki zetrze¢ na drobnych oczkach badz uzy¢ malaksera/maszynki do mielenia z
odpowiednig naktadka. Mase lekko odsgczy¢ na sitku. Wode zostawi¢ w misce, niech troche postoi,
aby skrobia opadta na dno. Szczypiorek oraz cebule drobno posiekaé. Do miski z tartymi ziemniakami
dodac skrobie, ktora zebrata sie na dnie miseczki po odlaniu nadmiaru wody. Whi¢ rowniez dwa jajka.
Wsypac¢ dwie ptaskie tyzki maki pszennej oraz po ptaskiej tyzeczce cukru, soli i pieprzu. Doktadnie
wymiesza¢ mase.

Placki smazy¢ na dobrze rozgrzanej, duzej patelni z grubym dnem, na smalcu gesim, wieprzowym lub
oleju. Smazy¢ narumianoiodsaczac nareczniku papierowym.

PLACKI ZIEMNIACZANE MOZNA PRZYGOTOWAC W ROZNYCH WERSJACH
zdodatkiem tartej marchewki, cukiniilub pieczarek
mozna potowe ziemniakow zetrze¢ na drobnejtarce, a potowe najarzynowej
usmazyc¢ jeden duzy placek na matej patelni i poda¢ go po wegiersku z paprykowym gulaszem
wieprzowym, suréwka z kiszonego ogdrka, czerwonejcebuliioleju.

NARZEDZIA SPECJALNE
malakser, maszynka do tarcia ziemniakdw
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hapromsami
AePpyHHn

IHI'PEJIIEHTH

© 1 Kr ounLLeHoi kapTonni - Npué.
10 cepepHix KapToOnIvH

2 cepepHix abo Manux anus
umbyns

2 CT. NOXXKY 6€3 ripku bopoLuHa
HEBENVKMI MYYOK LMBYi-LLHIT
cnewji: Mo OaHii YanHii NOXLUi 6e3
TipKK LyKpy, Coni Ta nepLio

© onig abo cano 41 06CMaXKyBaHHS

oo o0o0O

INPUT'OTYBAHHSI

OunwieHy KapToOna HaTepTu Ha ApibHIA TepTui abo CKOPUCTATUCH KYXOHHUM KOMbBalHOM
/noppibHI0BayYeM i3 BiAMoOBigHOK Hacaakol. Macy Nerko npouiguTi uepes cuTo. 3anuwuTy Boay B
MUCLi, AaTK TPOXM HAacToATUCS, 0B KpoxManb OnycTUBCS Ha AHO. Linbynto-WwHIT Ta umbynio apibHo
HapisaT. Y MUCKY 3 HaTepTOK KapTOMSew LOAaTh KPoxmarb, KW 3ibpaBcs Ha OHi MUCKM micns
3NMBaHHS 3aMBOi Boau. TakoX godat aga sinusa. Bcunatv 6opoluHo, UyKop, cinb Ta nepeub. Macy
peTenbHO NepemilaTn.

OepyHu cMaxuT Ha fobpe posirpiTiii BEIMKIA CKOBOPOAi 3 TOBCTUM AHOM Ha rycsuoMy, CBUHHOMY
cMmanbliabo onii. 06cMaxkyBaT 10 pyM'siHOi CKOPMHKM | 06CYLLYBaTW Ha NanepoBOMY PYLLHUKY.

KRAPTOIVISHI TEPYHU MORHA TOTYBATH B PIBHUX BAPIAHTAX
340aaBaHHsAM TEPTOi MOPKBY, kabaukiB abo neuepuLp
MOXXHa MONOBWHY KapTonAi HaTEPTM Ha Api6Hi TepTLi, a NONOBWHY Ha TEPTLLi 415 0BOYIB
06CMaXXUT OOWMH BENUKUA MAMHELUb Ha Manii CKOBOpifLi i mogaty MOro No-yropcbku 3
TYLUKOBaHOHK CBMHMHOHO 3 ManpuKOH, CanaToM 3 KBaLLEHUX OTipKiB, UepBOHOI Lmbyni Ta onil.

CHEIUA/IBHE OBJIAJIHAHH S
KYXOHHWI KOMBaiiH, nogpibHIOBaY Ans KapTonni
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Potato
pancakes

INGREDIENTS

© 1kilogram of peeled potatoes —
c.a. 10 medium potatoes

2 medium or small eggs

onion

2 flat spoons of wheat flour
chives

seasoning: teaspoon of sugar,
salt and pepper

© vegetable oil or lark for frying

oo o0o0oo0O

COOKING TECHNOLOGY

Grate the peeled potatoes on small shredding holes or use a food processor/grinder with a suitable
attachment. Gently drain the potatoes in a sieve into a bowl. Leave the water in the bowl, let it sit for a
while so that starch falls to the bottom. Finely chop the chives and onion. Add the starch collected at the
bottom of the bowl to the bowl! with grated potatoes. Add two eggs. Next, add two flat spoons of wheat
flour and a flat spoon of sugar, salt and pepper. Mix the mass thoroughly.

Fry the pancakes on a well-heated, large pan with a thick bottom, in goose/pork lard or vegetable oil. Fry
until browned and drain on a paper towel.

POTATO PANCAKES CAN BE PREPARED IN DIFFERENT VERSIONS
with the addition of grated carrots, zucchini or mushrooms
you can grate half of the potatoes on a fine grater, and half on a vegetable grater
fry one big pancake in a small frying pan and serve it Hungarian style with paprika pork stew,
pickled cucumber salad, red onion and oil.

SPECIAL TOOLS
food processor, potato grater
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- Sakiewki

. :ifybaka

- Z-sSosem
cyltrusowym

SKLADNIKI

pomarancza - 1 duza
limonka - 1 szt
mandarynki - 2 szt
masto - 50 g

morszczuk (ryba) - 300 g
cebula - 2 mate

jajka - 4 szt

olej - 4 tyzki

majonez - 2 tyzki

s6l, pieprz

‘////// PRZYGOTOWANIE S/ s

Jaja roztrzep z olejem i szczyptg soli. Usmaz cienkie omlety o $rednicy 10-15 cm. Nastepnie oczy$¢
rybe i pokroj filet w drobng kostke. 1 cebulke posiekaj i poddu$ na odrobinie masta. Wymieszaj z ryba,
dopraw solgipieprzem.

Posmaruj omlet majonezem, utéz rybe i zawin w sakiewke, aby torebka sie nie otworzyta, zatoz krazek
cebuli.

Piec w piekarniku w temperaturze 160-180 stopni przez 20-25 minut.

SOS

Pomarancze i mandarynki obieramy i filetujemy, kroimy w kostke i smazymy na masle przez kilka
minut, dodajemy odrobine cukru. Blendujemy, doprawiamy sokiem z limonki i sola. Wytagczamy palnik i
dajemy jeszcze odrobing zimnego masta aby zages$ci¢ sos. Mozna przetrze¢ przez sito i ubic¢
trzepaczkaaby sos bytbardziej puszysty.

Sakiewkipodawac zsosem cytrusowymiskropi¢ sosem balsamicznym.
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fopguna

. PHOAKA
-3 TIMTPUHOBHM
COYCOM

IHI'PEJJICHTH

anenbCuH - 1 BeNUKKn
namm - 1wt

MaHOapuHY - 2 Wt
BepLUKoBe Macno - 50 rp
puba (xek) - 300 rp
umbyns - 2 HeBENMKi
AALA - 4 LT

onisi - 4 ct.n

MaVioHe3 - 2 CT.1

cinb, nepeub

/S o S s

HanepLue 3 sius, oniiTa apibku coni npuroTynTe (nocMaxkTe) omneTu giametpom 10-15¢M.

[Oani ouncTitb puby Ta HapbkTe ¢ine apibHUMM Kybrukamm poamipom 0,5-1cM. MogpibHiTh 1 UMbynuHy i
o6cMaxTe i Ha BEpLUKOBOMY Machi. 3MiluaiiTe 3 puboto, NoconiTb i nonepuyiTsb.

OMmneT 3MacTiTb MaloHe30M, BUKNadiTb puby 3anpaBneHy UMBynerw, 3aropHiTb y TOp6UHKY, W06
TOpBMHKA HE pO3KpUNach HaasrHITb LMBYneBe Kinbue.
3aneuitb y nevinpu temnepatypi160-180 rpagycis 20-25 xB.

CoycC

Ons uMTpMHOBOro coycy Ham noTpibeH anenbCuH Ta MaH@ApWHK, TPILWKW nanMy. AnenbCcuH 3
MaHAapMHaMM QUMCTITb Bif LUKIPKM, HapiXKTe KyBMKOM Ta 06CMaXkTe Ha o6pe po3irpiToMy BepLUKOBOMY
Mmachni iekinbKa XBUnuH, aopanTe LyKpy. [laiTe oCTUrHYTM Ta NnepebuinTe y Mikcepi A0 0A4HOpigHOI MacK i
nepeTpiTb uepes cuto. HanpukiHui gopanTe cik naiMmy i nepemiwanTte. NopaBante TOPBUHKM 3
LIMTPMHOBWM COYCOM.

[nanopasaHHA CTpaBM CKopUcTaiTecsa 6anb3amiuH1M COYCOM.
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“- Fisherman's
-.-bag with
~.citrus sauce

INGREDIENTS

orange - 1large

lime -1pc
tangerines - 2 pcs
butter - 50 gr

hake (fish) - 300 gr
onion - 2 small

eggs - 4 pcs

oil - 4 tbsp
mayonnaise - 2 thsp
salt, pepper

/ / / / / / / COOKING TECHNOLOGY / / / / / / /

First, prepare (fry) omelets with a diameter of 10-15 cm from an egg, oil and a pinch of salt.
Next, clean the fish and cut the fillet into small cubes of 0.5-1 cm. Chop 1 onion and fry it in butter. Mix with
fish, salt and pepper.

Smear the omelets with mayonnaise, lay out the fish seasoned with onions and wrap it in a bag so that the
bag does not open, put on the onion ring.

Bake in the oven at a temperature of 160-180 degrees for 20-25 minutes.

SAUCE

For the citrus sauce, we need orange and tangerines, a little lime. Peel the orange and tangerines, cut into
cubes and fry in well-heated butter for a few minutes, add sugar. Allow to cool and beat in a mixer until
smooth and rub through a sieve. At the end, add lime juice and mix.

Serve the bags with the citrus sauce. To serve the dish, use balsamic sauce.

PL-BY-UA
2014-2020

Funded by
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SKLADNIKI

duza biafa fasola - 200 g
woda - 3,5 litra

suszone owoce - 300 g
cukier - do smaku

‘////// PRZYGOTOWANIE S/ s

Fasole namoczy¢ nanoc, nastepnie ugotowac¢ do migkkosci.

Suszone owoce umyc¢iugotowac oddzielnie, doda¢ cukier (i kwas w razie potrzeby).
Po ugotowaniu suszu odcedzi¢ owoce. Wywar wystudzic.

Poostygnieciu przela¢ dofilizanekidodac fasole.

PL-BY-UA
2014-2020

Funded by
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IHI'PEJICHTH

kBacons bina senuka - 200 rp
Boga - 3,5 nitpu

cyxodpyktu - 300 rp

LlyKOp — [0 CMaKy

/S marorms S s

BigBapiTb 6inly KBacost0 10 MOBHOT FOTOBHOCTI (MOXXKHA MONEpeaHbo HAMOUMTY Ha Hiu).

CyxodpyKTn npoMuiiTe i Takox BapiTb 30-40 xB, AoaaiiTe LyKop (Ta KUCNOTY 3a noTpeéu).
MicnsToro Ak 3Bapunu y3eap, BigUigits GpyKTH Bif y3Bapy Ta 0CTYAITb 0ro.

MicnsToro Ak y3sap 0X0N0HE, pO3NUIATE N0 rOPHATKAX i 40AaNTe KBACOI0.
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_-Dried fruits
--with beans

INGREDIENTS

large white beans - 200 gr
water - 3.5 liters

dried fruits - 300 gr

sugar - to taste

/ / / / / / / COOKING TECHNOLOGY / / / / / / /

Boil white beans until fully cooked (can be soaked overnight).

Wash the dried fruitsand also boil for 30-40 minutes, add sugar (and acid if necessary).
After cooking the stewed fruit, strain the fruit from the concoctionand coolit.

After compote cools down, pouritinto cupsandadd beans.

PL-BY-UA
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Wereszczaka

SKLADNIKI

© karkdwka - 1 kg
© sol, pieprz, cukier, olej

- do marynaty
© zakwas buraczany - 0,51
© cebula - 2 srednie
© czosnek - 4-6 zgbkdw
© masto - 2 tyzki
© przyprawy

PRZYGOTOWANIE

Najpierw musimy zamarynowac¢ migso: pokroi¢ na 3-4 cm kawatki, dodac¢ sol, pieprz, cukier (mozna
dodac¢ troche oleju) i pozostawi¢ nakilkanascie minut.

Po marynowaniu migso upiec w piekarniku w wysokiej temperaturze okoto 200 stopni na ztoty kolor
lub obsmazy¢ na patelninarumiano.

Cebule i czosnek podsmazy¢ na ztoty kolor na masle. Mieso i cebulke przetozy¢ do rondelka, zala¢
kwasem buraczanym (jesli nie ma, wystarczy zala¢ woda, doda¢ buraki pokrojone w paski i troche
octu). Dusi¢ najpierw na duzym ogniu, apotem zmniejszy¢ ogienikontynuowac jeszcze 30 - 40 min.

Doprawi¢ do smaku.

Podawac¢ z dodatkamii/lub satata.
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Bepeinaka

IHI'PEJAICHTH

CBVHHa WKs - 1 Kr

Cinb, nepeLb, LyKop, onia - ans
MapvHagy

bypskoBuii kBac - 0,5 1
umbyns - 2 cepepHix

YaCHUK - 4-6 3ybumnkiB
BEPLLKOBE Macno - 2 CT.N
cnewji

(]

oo o0o0o0O

INPUT'OTYBAHHSI

[lna nouyaTky HaMm MOTPiBHO 3amMapuHyBaTW M'SICO: HApiKTe MOro LUMaTOUKaMu PO3MIpoM 3-4 CM,
[0AaWTe Cinb, nepeub, LLyKop (MoXxHa TpOXu onii) i 3anuLuTe Ha AEKiNbKa XBUMUH.

Micns MapMHyBaHHS M'ACO 3aneuiTb y AyXoBii Wwadi npu BUCOKI Temnepatypi (6am3bko 200 rpagycis)
[,0 30/10TUCTOi CKOPUHKMU.

Linéynio Ta yacHMK oBCMaXKTe [0 30/10TOF0 KOMIbOPY Ha BepLUKOBOMY Machi. Micns 3anikaHHA M'ico
nepeKnagitb y KacTpynto, DofanTe YaCHMK 3 LMbyrneto i 3anuninTe 6ypsKoBUM KBacOM (SIKLLO MOr0 HEMaAE,
NpoCTO 3aNuniiTe BOLOH, AOAANATE Hapi3aHW COMOMKOK BypsiK Ta TpiLKKM ouTy). TyLwwKyiiTe 6n1m3bko 30-
40 XB: cNOYaTKY Ha BEMMKOMY BOTHi, @ Biv)Kue 40 3aBEPLUEHHS rOTYBaHHS 3MEHLUITb BOTrOHb. Mogasaiite
3rapHipom, abo canaTom.

PL-BY-UA
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Yereshchaka

INGREDIENTS

pork neck - 1 kg

salt, pepper, sugar, oil
- for marinade

beet kvass - 0.5
onion - 2 medium
garlic - 4-6 cloves
butter - 2 tbsp
spices

(]

© 00 oo

COOKING TECHNOLOGY

First, we need to marinate the meat: cut it into 3-4 cm pieces add salt, pepper, sugar (you can add a little
oil) and leave it for a few minutes.

After marinating, bake the meat in the oven at a high temperature of about 200 degrees until golden
brown.

Fry the onion and garlic until golden in butter. After roasting, put the meat in a saucepan, add garlic and
onion and pour beetroot kvass (if there is none, just pour water, add beetroot cut into strips and a little
vinegar).

Stew for about 30-40 minutes: at first on high heat, and closer to the end of cooking, reduce the heat.
Serve with a side dish or salad.
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7a ana
ka[%ta

SKLADNIKI

kapusta - 1300 g
marchewka - 200 g

cebula - 2 szt

czosnek - 3 zabki

kaszka kukurydziana - 3 tyzki
$mietana 30% - 350 8

sol, cukier, ocet, pieprz, sos
sojowy

olej - 3tyzki

o0 oo0o0o0O0O0OO

PRZYGOTOWANIE

Kapuste drobno poszatkuj lub zetrzyj na tarce. Cebule pokroj w drobng kostke, zetrzyj marchewki.
Podsmaz na ztoty kolor cebule i marchew, dodaj kapuste, sél, pieprz i troche octu. Posiekaj czosnek i
dodaj do kapusty. Dodaj troche cukru, wody i gotuj na wolnym ogniu przez 10-15 minut az warzywa
zmiekna.

Nastepnie dodaj kasze kukurydziang i $mietane (§mietana powinna by¢ ttusta lub mozesz zastgpi¢
30% $mietang), wrazie potrzeby dodajwode i gotuj nawolnym ogniu do catkowitego ugotowania.
Moznapodawac ze skwarkamilub zielenina.
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3acUuiIraHa
Kamycra

IHI'PEIIEHTHN
© kanycta - 1300 rp
© mopkea -200rp
© umbynsa - 2 Wt
© YacHUK - 3 3ybuj
©  Kpyna KyKypyassiHa - 3 CT. TOKKU
© cMeTaHa gomaluHs - 350 rp
© Ciflb, LyKOp, OLET, NepeLb
MEJIEHUI, COEBUI COYC
© 0flifl - 3 CT. NOXKKM

INPUT'OTYBAHHSI

KanycTy nowaTtkyiTe Ha WaTKiBHWLi, BUKNadiTb Ha CKOBOPOAY, AOAANTE Cinb, nepeub, TPILLIKK ouTY.
Linbynto HapixxTe apibHUM KyBMKOM, NOTPiTb MOPKBY Ta 06CMaXkTe 10 30/10TUCTOrO KOMbopy i AopanTe
[0 KanycTu. YacHuK noapibHiTh Ta fogainTe Ao kanycTtu. [loganTte TpiLLKM LyKpy, Boau i TywukyinTe 10-15
XBUMUH.

MoTim gopanTe KyKypyassiHy Kpyny Ta CMeTaHy (cMeTaHa Mae By Tu X1pHOH, abo MoXXHa 3aMiHnTn 30%
BepLUKaMu), aonuinTe Boau 3a NoTpebu i Tyl KyATe 00 MOBHOI FOTOBHOCT. Mo)kHa nogaBaTty 3i
LLUKBapKaMu abo 3eNeHHI0.
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Zasypana
cabbage

INGREDIENTS

cabbage - 1300 gr

carrot - 200 gr

onion - 2 pcs

garlic - 3 cloves

corn grits - 3 th. spoons
homemade sour cream - 350 gr
salt, sugar, vinegar, ground
pepper, soy sauce

oil - 3 th. spoons

o000 OO

COOKING TECHNOLOGY

Shred the cabbage on a grater, putitin a frying pan, add salt, pepper, and alittle vinegar. Cut the onion
into small cubes, rubthe carrots and fry until golden and add to the cabbage.

Chopthe garlicand add to the cabbage. Add a little sugar, water and simmer for 10-15 minutes.

Then add corn grits and sour cream (sour cream should be fat, or you can replace 30% with cream),
add water as needed and simmer until fully cooked. It can be served with cracklings or greens.
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Zawijaniec

SKLADNIKI

ciasto francuskie - 1 opakowanie
cynamon - Yz tyzeczki

cukier - do smaku

cukier puder - do posypania
jabtka - 4 szt

koniak - kieliszek

masto - 1tyzka

jajko - do posmarowania rolady

OO0 000 0O OO

PRZYGOTOWANIE

Jabtka obra¢, pokroi¢ w kostke i skarmelizowa¢ na rozgrzanym masle, doda¢ cukier i cynamon,
gotowac az sie rozpadng, na koniec doda¢ koniakipoczeka¢, az alkohol wyparuje. Wystudzic.

Ciasto rozwatkowac¢ bardzo cienko, rownomiernie roztozy¢ na nim jabtka, zawing¢ w rulon i
posmarowac ubitym jajkiem.

Piec wtemperaturze 180 stopniprzez 25-35 minut.

Gotowgrolade uktadamy na talerzuiposypujemy cukrem pudrem.
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3aB’SIHOR

IHI'PEJJIEHTH

TICTO JINCTKOBE
6opoLuHo - 400 rp
anug - 2 Wt
onis - 100 rp
Bofda - 250 rp
cinb - 3rp
MaprapviH gJist IMCTKOBOrO
Ticta-350rp
N HAYUMHKA
© kopuug - 1/2u.n
© LlyKOp - 338 CMaKoM
© LlyKpoBa nyapa - Ans nocunaHHs
[>)
[>)
[>)
©

[ I )

A6nyka - 4 Wt

KOHbSIK - Yapka

BepLUKOBE Macno — 1 cT. Aokka
AnLe - 01 3MaLLlyBaHHS 3aB'AHKa

INPUT'OTYBAHHSI

[lns nouatky 3 bopoLuHa, Bogu (Kun'aTky), onii Ta 1 Arus 3aMicitb TicTo. HakpuidTe NniBkoto Ta 3anuwite
Ha 30 xBunuH. [lani poskauante TiCTO, HATPiTb MaprapuHOM Ta CKNafiTb Yy KifbKa LapiB, 3HOBY
po3KauainTe Ta HaTpiTb MaprapuHoM. 3pobiTb TaK feKinbKa pasiB Ta 3HOBY 3anuLuTe Ha 30 XBUIUH.

Tenep noTpibHO KapamenisyBaTu A6nyKa: MOUUCTITb Bifl LWIKIPKM Ta KiCTOUOK, HapihXTe KyBUKOM,
po3irpiiTe BepLUKOBE Macno Ha NaTesibHi Ta o6cMarkTe s161yKa 40 HaniBroToBHOCTI. [loganTe Lykop Ta
KOpWLo, roTy/Te A0 rOTOBHOCTI, Y KiHLi AOAaNTE KOHbSK Ta AOUEKaNTECH NOKN BUMapyETbCA ankoronb.
TicTo poskauaiiTe Oy)XXe TOHKO, BUKNagQiTb Ha HbOro A6MyKa PiBHMM LIApOM, 3aropHiTb y pyneTt Ta
noMacTiTb pyneT 36UTUM ALEM.

Bunikante nputemnepatypi 180 rpagycis 25-35 xB.

[0TOBWUI 3aB'AHOK BUKNAAITh Ha Tapifiky Ta NPMCUNTE LlyKPOBOH NyApOoH).
3a 6aXKaHHSM MOXXHa 3p0BUTM HLLY HAUMHKY.
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Zavianok

PUFF PASTRY:

flour - 400 gr

eggs - 2 pcs

oil - 100 gr

water - 250 gr

salt - 3 gr

margarine for puff pastry
-350¢gr.

FOR THE FILLING:

cinnamon - ¥z tsp

sugar - to taste

powdered sugar - for sprinkling
apples - 4 pcs

cognac - a glass

butter - 1 tb. spoon

egg - for greasing zavianok

© 000 OoOo

o000 O0OO

COOKING TECHNOLOGY

To begin with, knead the dough with flour, water (boiling water), oiland 1 egg. Cover with film and leave
for 30 minutes. Next, roll out the dough, rub it with margarine and fold it several times, roll it out again
andrubitwithmargarine. Do this several timesand leave again for 30 minutes.

Now you need to caramelize the apples: peel and pit them, cut them into cubes, heat the butterina
frying pan and fry the apples until half cooked. Add sugar and cinnamon, cook until ready, at the end

add cognac and wait untilthe alcohol evaporates.

Roll out the dough very thin, spread the apples onitin an even layer, wrap it in a roll and brush the roll
withabeatenegg.

Bake atatemperature of 180 degrees for 25-35 minutes.

Put the finished zavianok on a plate and sprinkle with powdered sugar.
If desired, you can make another filling.
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Zeberka
duszone

W piwie

Z wisniami

SKLADNIKI

zeberka - 1 kg
piwo-051

mrozone wisnie - 250 g
olej - 2 tyzki

pieprz - Y2 tyzeczki

s6l - Y2 tyzeczki

cukier - 1tyzeczka

S0s sojowy - 2 tyzki
cebula -1duza

sos balsamiczny i zielenina
- do dekoraciji

90000 OCOOOO

PRZYGOTOWANIE

Pokroj zeberka na osobne kawatki wzdtuz ko$ci. Zamarynuj w soli, cukrze, sosie sojowym, pieprzuil
tyzce oleju. Odstaw na 30 minut (do uzyskania szybszej ztocistej skdrki potrzebny jest cukier).

Po marynowaniu podsmazy¢ zeberka na patelnilub w piekarniku na ztoty kolor, nastepnie wtozy¢ je do
rondla. Cebule pokroi¢ w kostke i zeszkli¢ naltyzce oleju dodac¢ do rondla, zalaé lekkim niefiltrowanym
piwem (piwo zawiera kwasy, ktore sprawia, ze mieso zmieknie znacznie szybciej) i dusi¢ na matym
ogniu do miekkosci, okoto 1-1,5 godziny.

Pod koniec gotowania dodac¢ wisnie i dusi¢ przez kolejne 10-15 minut. Doprawi¢ do smaku.

Porcjadla4osob.
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Peopa
TOMJICHI

B NIMBIi

3 BUIITHAMM

IHI'PEJIIEHTH

pebpa - 1 kr

nvBo - 0,51

3aMOpPOXXEHA BULLIHSA - 250 T
onis - 2 cT.n

nepeup - 1/2 u.n

cinb -1/2 u.n

uykop -1u.n

COEBWMN COYC - 2 CT.NI
umbynuHa - 1 Benuka
6anb3aMiuHuii coyc i 3eneHb -
[Ns NpuKpacu

90000 OOOOO

ITPUTOTYBAHHSI

Pebpa HapiXTe B3A0OBX KiCTKM Ha OKPEMi LUMaTOUKK. 3aMapuHynTe y coni, Lykpi Ta nepui 3 onieto (1
cT.n.JHa 30xB, (LyKop NoTpibeH Ans LWBUALLIOIO OPUMAHHSA 3010TUCTOI CKOPUHKM).

Micns MapuHyBaHHS pebepus o6cMaxkTe Ha CKoBOpopAi abo B AyXOBLi 40 30/10TUCTOT CKOPUHKM, NOTIM
BUKNaZiTb B KacTpynto. Linbynto HapixTe Kybukamu i ob6cMaxTe Ha 1 cToNoBIN noxXui onii, popanTte B
CKOBOpOAY, 3a/iMinTe CBITAMM HeinbTPpOBaHWMM MUBOM (y MUBI € KMCNOTKH, 3aBASKM SIKUM M'SCO
pO3M'AKLWNTLCA HabaraTo WBMLLe) | TYLUKYATe Ha MOBINbHOMY BOTHi 40 roTOBHOCTI NpubnusHo 1-1,5
rOOWHM.

HanpwukiHui npuroTyBaHHA 0oganTe BULLHIO i poTyLKyWTe we 10-15xB. MNpunpasTe 3a cMakoM. [Mopuis
Ha4o0cobu.
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Beer-braised
ribs with
cherries

90000 OCOOOO

Cut the ribs into separate pieces along the bone. Marinate in salt, sugar and pepper with oil (1 tbsp.) for 30
minutes (sugar is needed for a faster golden crust).

After marinating, fry the ribs in a frying pan or in the oven until golden brown, and then put themin a pan.
Cut the onion into cubes and fry in 1 tablespoon of oil, add to the pan, pour light unfiltered beer (beer has

acids, thanks to which the meat will soften much faster) and simmer over low heat until ready for about 1-
1.5 hours. At the end of cooking, add cherries and stew for another 10-15 minutes. Season to taste. Portion

INGREDIENTS

ribs - 1 kg

beer-051

frozen cherries - 250 g
oil - 2 tbsp

pepper - Y2 tsp

salt - %2 tsp

sugar - 1tsp

soy sauce - 2 tbsp
onion - 1 large
balsamic sauce and greens
- for decoration

COOKING TECHNOLOGY

is for 4 persons.
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